
Obsah 

II Oznámenia 

OZNÁMENIA INŠTITÚCIÍ, ORGÁNOV, ÚRADOV A AGENTÚR EURÓPSKEJ ÚNIE 

Európska komisia 

2020/C 210/01 Oznámenie Komisie — Usmernenia pre vykonávanie nariadenia (EÚ) 2019/1148 o uvádzaní 
prekurzorov výbušnín na trh a ich používaní . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 1 

2020/C 210/02 Nevznesenie námietky voči oznámenej koncentrácii (Vec M.9357 — FIS/Worldpay) (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24   

IV Informácie 

INFORMÁCIE INŠTITÚCIÍ, ORGÁNOV, ÚRADOV A AGENTÚR EURÓPSKEJ ÚNIE 

Európska komisia 

2020/C 210/03 Výmenný kurz eura — 22. júna 2020 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 25 

2020/C 210/04 Výmenný kurz eura — 23. júna 2020 . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 26 

2020/C 210/05 Nová národná strana obehových euromincí . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 27   

V Oznamy 

KONANIA TÝKAJÚCE SA VYKONÁVANIA SPOLOČNEJ OBCHODNEJ POLITIKY 

Európska komisia 

2020/C 210/06 Oznámenie o blížiacom sa uplynutí platnosti určitých antisubvenčných opatrení . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28 

SK 

C 210 Úradný vestník 
Európskej únie 

Ročník 63 

Informácie a oznámenia 24. júna 2020 Slovenské vydanie 

(1) Text s významom pre EHP 



2020/C 210/07 Oznámenie o blížiacom sa uplynutí platnosti určitých antidumpingových opatrení . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 29 

2020/C 210/08 Oznámenie o začatí postupu preskúmania Únie, ktorý sa týka prekážok v obchode v zmysle nariadenia 
(EÚ) 2015/1843 uplatňovaných Saudskoarabským kráľovstvom, ktoré spočívajú v opatreniach 
ovplyvňujúcich dovoz keramických obkladačiek . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30 

KONANIA TÝKAJÚCE SA VYKONÁVANIA POLITIKY HOSPODÁRSKEJ SÚŤAŽE 

Európska komisia 

2020/C 210/09 Predbežné oznámenie o koncentrácii (Vec M.9660 – Google/Fitbit) (1) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 32   

Korigendá 

2020/C 210/10 Korigendum k uverejneniu žiadosti o zápis názvu do registra podľa článku 50 ods. 2 písm. a) nariadenia 
Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1151/2012 o systémoch kvality pre poľnohospodárske výrobky a 
potraviny (Ú. v. EÚ C 204, 18.6.2020) . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 34 

(1) Text s významom pre EHP 



II 

(Oznámenia) 

OZNÁMENIA INŠTITÚCIÍ, ORGÁNOV, ÚRADOV A AGENTÚR EURÓPSKEJ 
ÚNIE 

EURÓPSKA KOMISIA 

OZNÁMENIE KOMISIE 

Usmernenia pre vykonávanie nariadenia (EÚ) 2019/1148 o uvádzaní prekurzorov výbušnín na trh a 
ich používaní 

(2020/C 210/01) 

Vyhlásenie 

Účelom týchto usmernení je pomôcť vnútroštátnym orgánom členských štátov, hospodárskym subjektom a online 
trhom pri uplatňovaní nariadenia (EÚ) 2019/1148. Právomoc autoritatívne vykladať právo Únie má len Súdny dvor 
Európskej únie. 

Obsah                                                                                                                    

Strana 

ÚVOD . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 2 

PRVÁ ČASŤ –  USMERNENIA PRE ČLENSKÉ ŠTÁTY . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 

ODDIEL I – REŽIM POVOĽOVANIA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 

ODDIEL II – VYKONÁVANIE INŠPEKCIÍ A KONTROL . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 

ODDIEL III – VÝMENA INFORMÁCIÍ . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 

ODDIEL IV – OVERENIE PRI PREDAJI . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 

DRUHÁ ČASŤ – USMERNENIA PRE HOSPODÁRSKE SUBJEKTY A ONLINE TRHY . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 3 

ODDIEL V – ROZPOZNÁVANIE A OHLASOVANIE PODOZRIVÝCH TRANSAKCIÍ  
A ZMIZNUTÍ A ODCUDZENÍ ZNAČNÉHO MNOŽSTVA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 7 

ODDIEL VI – INFORMOVANIE DODÁVATEĽSKÉHO REŤAZCA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .12 

ODDIEL VII – BEZPEČNOSŤ SKLADOVANIA . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .14 

Dodatok č. 1 –  Prechodné obdobia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .16 

Dodatok č. 2 –  Kontrolný zoznam pre výkon inšpekcie vnútroštátnymi kontrolnými orgánmi . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .18 

Dodatok č. 3 –  Kontrolný zoznam na preukázanie súladu pre hospodárske subjekty,  
online trhy, profesionálnych používateľov a členov širokej verejnosti . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .19 

Dodatok č. 4 –  Vzor cezhraničného oznámenia . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .21 

Dodatok č. 5 –  Ďalšie usmernenie a iné názvy látok v prílohách k nariadeniu . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .22 

SK Úradný vestník Európskej únie 24.6.2020                                                                                                                                           C 210/1   



ÚVOD 

V modernej spoločnosti sa mnoho chemických látok denne používa v rôznych priemyselných procesoch, pri výkone 
povolania, ako aj v širokom a rôznorodom spotrebiteľskom sektore. Chemické látky sa okrem iného využívajú ako 
medziprodukty na výrobu iných chemických látok, ako rozpúšťadlá na rozpúšťanie materiálov, na výrobu výrobkov, ako 
napríklad farieb, ako zložky potravín a v konečných výrobkoch, ako napríklad čistiacich roztokoch. S prevažnou väčšinou 
týchto chemických látok na oprávnené účely obchodujú spoločnosti. Okrem toho môžu mať aj fyzické alebo právnické 
osoby oprávnený záujem získať alebo používať tieto chemické látky mimo profesijného kontextu, napr. na účely 
vykonávania záujmovej činnosti. 

Niektoré chemické látky však môžu byť zneužité na nedovolenú výrobu podomácky vyrobených výbušnín. Teroristi a iní 
páchatelia trestnej činnosti sa môžu usilovať o nákup zložiek prekurzorov potrebných na výrobu podomácky vyrobených 
výbušnín na otvorenom trhu alebo ich použiť na iné než oprávnené účely. 

Od roku 2014 boli nariadením (EÚ) č. 98/2013 zavedené pravidlá o uvádzaní prekurzorov výbušnín na trh a ich používaní. 
Hrozba, ktorú predstavujú podomácky vyrobené výbušniny, je však naďalej vysoká a neustále sa vyvíja. Preto bolo potrebné 
ďalej posilniť a harmonizovať systém na predchádzanie nedovolenej výroby podomácky vyrobených výbušnín. Preto bolo 
prijaté nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1148 z 20. júna 2019 o uvádzaní prekurzorov výbušnín na 
trh a ich používaní (ďalej len „nariadenie“) (1), ktorým sa s účinnosťou od 1. februára 2021 zrušuje nariadenie (EÚ) 
č. 98/2013. 

Týmto nariadením sa stanovujú harmonizované pravidlá týkajúce sa sprístupňovania, dovozu, držby a používania látok 
alebo zmesí, ktoré by sa mohli zneužiť na nedovolenú výrobu výbušnín, s cieľom obmedziť dostupnosť uvedených látok 
alebo zmesí členom širokej verejnosti a s cieľom zabezpečiť náležité ohlasovanie podozrivých transakcií v rámci celého 
dodávateľského reťazca. 

V súlade s článkom 12 tohto nariadenia je cieľom týchto usmernení pomáhať aktérom chemického dodávateľského reťazca 
a príslušným orgánom pri plnení ich povinností podľa nariadenia a uľahčovať spoluprácu medzi príslušnými orgánmi a 
hospodárskymi subjektmi. Konzultácie so stálym výborom pre prekurzory o návrhu usmernení sa uskutočnili 
9. – 10. decembra 2019. Právomoc autoritatívne vykladať právo Únie má len Súdny dvor Európskej únie. 

Oddiely I–III usmernení sú určené členským štátom, kým oddiely IV–VII sú určené hospodárskym subjektom a online 
trhom. 

Vo všeobecnosti slová „by mali“, „musia“ a „sú povinné“ poukazujú na povinnosť vyplývajúcu z nariadenia, kým slová „by 
mohli“ a „sa odporúča“ poukazujú na odporúčania a osvedčené postupy. 

Rozsah pôsobnosti 

Uvedené nariadenie sa vzťahuje na sprístupňovanie, dovoz, držbu a používanie látok, ako aj zmesí obsahujúcich tieto látky 
uvedené v jeho prílohách I a II bez ohľadu na ich koncentráciu s výnimkou týchto výrobkov: 

Článok 2 ods. 2: Toto nariadenie sa nevzťahuje na: 

a) výrobky vymedzené v článku 3 bode 3 nariadenia (ES) č. 1907/2006; 

b) pyrotechnické vybavenie vymedzené v článku 3 bode 1 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2013/29/EÚ; 

c) pyrotechnické výrobky, ktoré sú podľa vnútroštátneho práva určené na nekomerčné používanie ozbrojenými silami, 
orgánmi presadzovania práva alebo hasičskými zbormi; 

d) pyrotechnické vybavenie patriace do rozsahu pôsobnosti smernice Európskeho parlamentu a Rady 2014/90/EÚ; 

e) pyrotechnické výrobky určené na používanie v leteckom a kozmickom priemysle; 

f) kapsle určené do hračiek; 

g) lieky oprávnene sprístupnené členov širokej verejnosti na základe lekárskeho predpisu v súlade s uplatniteľným 
vnútroštátnym právom. 

(1) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2019/1148 z 20. júna 2019 o uvádzaní prekurzorov výbušnín na trh a ich používaní, 
ktorým sa mení nariadenie (ES) č. 1907/2006 a ktorým sa zrušuje nariadenie (EÚ) č. 98/2013 (Ú. v. EÚ L 186, 11.7.2019, s. 1). 
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Z vymedzenia pojmu „regulovaný prekurzor výbušnín“ sú vylúčené „homogénne zmesi viac ako piatich zložiek, v ktorých 
je koncentrácia každej látky uvedenej na zozname v prílohe I alebo II nižšia ako 1 hm. %“ (článok 3 ods. 13). Naproti tomu 
výrobky obsahujúce viac ako päť zložiek alebo menej alebo s vyššou koncentráciou prekurzorov výbušnín patria do 
rozsahu pôsobnosti uvedeného nariadenia. 

V článku 5 nariadenia sa uvádza, že v EÚ „obmedzené prekurzory výbušnín sa nesmú sprístupňovať ani dovážať členom 
širokej verejnosti, a títo ich nesmú mať v držbe ani používať“. Z vymedzenia pojmu „hospodársky subjekt“ v článku 3 ods. 
10 nariadenia takisto vyplýva, že toto nariadenie sa vzťahuje na sprístupňovanie látok v EÚ, na ktoré sa vzťahujú jeho 
prílohy I a II, „každou fyzickou alebo právnickou osobou alebo verejným subjektom alebo skupinou takýchto osôb alebo 
subjektov, ktoré sprístupňujú na trhu regulované prekurzory výbušnín, a to buď offline alebo online, ako aj na online 
trhoch“. Uplatňuje sa preto bez ohľadu na miesto, kde môže byť usadený hospodársky subjekt, ktorý sprístupňuje 
prekurzory výbušnín v Únii. Patria sem preto hospodárske subjekty, usadené mimo EÚ, ktoré však sprístupňujú 
regulované prekurzory výbušnín v EÚ. 

PRVÁ ČASŤ 

USMERNENIA PRE ČLENSKÉ ŠTÁTY 

ODDIEL I 

REŽIM POVOĽOVANIA 

[dostupné len Stálemu výboru pre prekurzory] 

ODDIEL II 

VYKONÁVANIE INŠPEKCIÍ A KONTROL 

[dostupné len Stálemu výboru pre prekurzory] 

ODDIEL III 

VÝMENA INFORMÁCIÍ 

[dostupné len Stálemu výboru pre prekurzory] 

DRUHÁ ČASŤ 

USMERNENIA PRE HOSPODÁRSKE SUBJEKTY A ONLINE TRHY 

ODDIEL IV 

OVERENIE PRI PREDAJI 

Od hospodárskych subjektov sa vyžaduje, aby pred sprístupnením obmedzeného prekurzora výbušnín potenciálnemu 
zákazníkovi overili, že táto osoba je oprávnená získať takýto prekurzor (článok 8). 

Ak členský štát zaviedol režim povoľovania v súlade s článkom 5 ods. 3, hospodárske subjekty môžu sprístupniť 
obmedzený prekurzor výbušnín členovi širokej verejnosti, pokiaľ bolo overené príslušné povolenie, a po vykonaní 
takéhoto overenia. 

Obmedzený prekurzor výbušnín môže byť sprístupnený profesionálnemu používateľovi alebo hospodárskemu subjektu ak 
hospodársky subjekt overil, že potenciálny zákazník je v skutočnosti profesionálnym používateľom alebo iným 
hospodárskym subjektom. 

Pri predaji fyzickej osobe, bez ohľadu na to, či je profesionálny používateľ, sa od hospodárskeho subjektu vyžaduje, aby 
skontroloval doklad totožnosti potenciálneho zákazníka. V prípade právnických osôb sa toto overovanie týka fyzickej 
osoby oprávnenej zastupovať potenciálneho zákazníka. 

S cieľom uľahčiť vyšetrovania a inšpekcie sú hospodárske subjekty povinné zaznamenávať každú transakciu a uchovávať 
tieto informácie počas 18 mesiacov od dátumu transakcie (článok 8 ods. 4). Počas týchto 18 mesiacov sa informácie na 
základe žiadosti vnútroštátnych kontrolných orgánov alebo orgánov presadzovania práva bezodkladne sprístupnia na 
účely inšpekcie. Hospodárskym subjektom sa preto odporúča, aby svoje záznamy riadne uchovávali a aby k nim 
zabezpečili prístup. 
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Pravidlá týkajúce sa overenia pri predaji sa uplatňujú na všetok predaj bez ohľadu na to, či je predávajúci a zákazník fyzicky 
prítomný. V prípade ich fyzickej neprítomnosti („diaľkový predaj“) sa postup overovania totožnosti a povolení rieši 
samostatne ďalej v texte. 

Hospodárskym subjektom a online trhom pripomíname, že existujú ustanovenia o ochrane údajov, ktoré sa uplatňujú na 
spracúvanie a voľný pohyb osobných údajov fyzických osôb (odôvodnenie 22). Preto by spracúvanie osobných údajov v 
súvislosti s vydávaním povolení malo prebiehať v súlade s všeobecným nariadením o ochrane údajov [nariadenie (EÚ) 
2016/679 (2)] (pozri aj odôvodnenie 22). 

IV.1. Predaj členom širokej verejnosti – pre hospodárske subjekty v prípade zavedeného režimu povoľovania 

Ak má členský štát zavedený režim povoľovania v súlade s článkom 5 ods. 3, obmedzený prekurzor výbušnín môže byť 
členovi širokej verejnosti sprístupnený len po overení potrebného povolenia (článok 8 ods. 1). Len niektoré členské štáty 
ponúkajú možnosť sprístupniť obmedzené prekurzory výbušnín širokej verejnosti s povolením, alebo uznávajú povolenia 
vydané príslušnými orgánmi iných členských štátov. V ostatných prípadoch by sa transakcia mala zamietnuť. 

Hospodársky subjekt je povinný overiť, či bolo vydané povolenie vzťahujúce sa na zamýšľanú transakciu, a posúdiť, či sa 
povolenie a doklad totožnosti zdajú autentické. Odporúča sa, aby členské štáty používali vzor povolenia uvedený v prílohe 
III k nariadeniu. Hospodárske subjekty si môžu povolenie overiť kontaktovaním príslušného orgánu členského štátu, ktorý 
povolenie vydal. 

Okrem toho sa od hospodárskeho subjektu vyžaduje, aby uchovával informácie v súvislosti s dokladom totožnosti a 
povolením dotknutého člena širokej verejnosti počas 18 mesiacov od dátumu transakcie. Hospodárske subjekty by mali 
zaznamenať aspoň meno uvedené na doklade totožnosti a povolení, ako aj čísla oboch dokumentov. Hospodárske 
subjekty nie sú povinné uchovávať kópiu povolenia, ale môžu tak urobiť v súlade s uplatniteľnými právnymi predpismi o 
ochrane údajov. Existuje osobitná webová stránka Európskej komisie, na ktorej spoločnosti a organizácie môžu zistiť, čo 
by mali urobiť na dosiahnutie súladu s pravidlami EÚ v oblasti ochrany údajov (3). 

Od hospodárskeho subjektu sa vyžaduje, aby zaznamenal množstvo obmedzeného prekurzora výbušnín na povolenie. 
Účelom zaznamenávania nákupov obmedzeného prekurzora na povolenie je, že hospodárske subjekty môžu zistiť, či 
držiteľ povolenia potenciálne prekročil maximálne množstvo obmedzených prekurzorov výbušnín v držbe, alebo či 
existuje niečo podozrivé pri kombinácii nákupov. Napríklad, ak držiteľ povolenia v pomerne krátkom čase uskutočnil 
nákupy, ktoré spoločne presahujú maximálne množstvo obmedzených prekurzorov výbušnín, ktoré môže mať v držbe, 
môže to byť ukazovateľom podozrivého správania. V takom prípade sa hospodárskemu subjektu odporúča kontaktovať 
vnútroštátne kontaktné miesto (článok 9 ods. 4). 

IV.1.1. Špecifické odporúčania pre diaľkový predaj 

Hospodárskym subjektom sa odporúča vyžadovať naskenovanú kópiu zákazníkovho povolenia a dokladu totožnosti, aby 
tieto informácie mohli čo najskôr overiť (napr. pred dokončením transakcie), avšak najneskôr pred termínom dodania 
obmedzených prekurzorov výbušnín (pozri odôvodnenie 14). Hospodárske subjekty nie sú povinné uchovávať kópiu 
povolenia, ale môžu tak urobiť v súlade s uplatniteľnými právnymi predpismi o ochrane údajov. Existuje osobitná webová 
stránka Európskej komisie, na ktorej spoločnosti a organizácie môžu zistiť, čo by mali urobiť na dosiahnutie súladu s 
pravidlami EÚ v oblasti ochrany údajov (4). 

Doklad totožnosti by sa dodatočne mohol overiť osobne pri dodaní alebo inými prostriedkami, napríklad prostredníctvom 
mechanizmov stanovených v nariadení (EÚ) č. 910/2014 (5). Je dôležité uviesť, že zodpovednosť za overovanie naďalej 
nesie hospodársky subjekt, a to aj vtedy, keď sú overením dokladov poverené doručovacie služby. 

Je potrebné zaznamenať skutočnosť, že povolenie a doklad totožnosti boli overené, ako aj spôsob overenia. 

(2) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/679 z 27. apríla 2016 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných 
údajov a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje smernica 95/46/ES (všeobecné nariadenie o ochrane údajov) (Ú. v. EÚ 
L 119, 4.5.2016, s. 1). 

(3) https://ec.europa.eu/info/law/law-topic/data-protection/reform/rules-business-and-organisations_sk 
(4) https://ec.europa.eu/info/law/law-topic/data-protection/reform/rules-business-and-organisations_sk 
(5) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 910/2014 z 23. júla 2014 o elektronickej identifikácii a dôveryhodných službách 

pre elektronické transakcie na vnútornom trhu a o zrušení smernice 1999/93/ES (Ú. v. EÚ L 257, 28.8.2014, s. 73). 
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Transakcia sa môže zaznamenať na povolenie pri dodaní, pričom v takom prípade by mal hospodársky subjekt na tento 
účel poveriť doručovateľa. 

Kroky, ktoré vykoná hospodársky subjekt: 

— Vyžiadajte si od zákazníka naskenovanú kópiu povolenia a dokladu totožnosti (alebo ich totožnosť overte 
elektronicky). Overte, že osoba, ktorá je držiteľom povolenia, a osoba na doklade totožnosti je tá istá osoba. 

— Overte, či kupovaný výrobok spĺňa podmienky povolenia: i) látka; ii) koncentrácia; iii) množstvo. 

— Ak od zákazníkov požadujete, aby sa na vytvorenie zákazníckeho účtu zaregistrovali, môžete im poskytnúť 
možnosť nahrať do zákazníckych záznamov naskenovanú kópiu ich povolenia. 

Kroky, ktoré vykoná doručovateľ pred odovzdaním obmedzeného prekurzora výbušnín: 

— Skontrolujte, či doklad totožnosti s fotografiou zodpovedá osobe, a či sa identifikačné číslo dokladu totožnosti 
zhoduje s identifikačným číslom na prednej strane povolenia. Obmedzený prekurzor výbušnín by sa mal 
odovzdať len držiteľovi povolenia. Nemôže byť ponechaný inej osobe. 

IV.2. Predaj profesionálnym používateľom alebo iným hospodárskym subjektom 

Člen širokej verejnosti by nemal byť schopný získať obmedzené prekurzory výbušnín na základe tvrdenia, že je 
profesionálny používateľ alebo hospodársky subjekt. Ak potenciálny zákazník tvrdí, že je profesionálny používateľ alebo 
hospodársky subjekt, v nariadení sa od hospodárskych subjektov vyžaduje, aby pri každej transakcii overili, či je 
potenciálny zákazník profesionálnym používateľom alebo hospodárskym subjektom. Toto overenie sa vyžaduje, pokiaľ sa 
takéto overenie potenciálneho zákazníka nevykonalo v predchádzajúcom období jedného roka pred dátum uvedenej 
transakcie a transakcia sa podstatne neodchyľuje od predchádzajúcich transakcií (článok 8 ods. 2 a 3). 

Hospodársky subjekt je povinný položiť potenciálnemu zákazníkovi otázky o jeho obchodnej, podnikateľskej alebo 
profesijnej činnosti a o zamýšľanom použití obmedzených prekurzorov výbušnín potenciálnym zákazníkom. Na overenie 
zamýšľaného použitia obmedzeného prekurzora výbušnín je hospodársky subjekt povinný posúdiť, či je zamýšľané 
použitie v súlade s obchodnou, podnikateľskou alebo profesijnou činnosťou potenciálneho zákazníka. Hospodárske 
subjekty sa môžu obrátiť na svoj príslušný orgán, ak majú akékoľvek otázky týkajúce sa bežného použitia obmedzených 
prekurzorov výbušnín a typických výrobkov, ktoré ich obsahujú. 

Hospodársky subjekt môže odmietnuť transakciu, ak má dôvodné pochybnosti o oprávnenosti zamýšľaného použitia alebo 
úmysle potencionálneho zákazníka použiť obmedzený prekurzor výbušnín na oprávnený účel. Transakcia by mala byť 
ohlásená vnútroštátnemu kontaktnému miestu, ak existujú oprávnené dôvody pre podozrenie, že látka alebo zmes sú 
určené na nedovolenú výrobu výbušnín (pozri aj oddiel V o ohlasovaní podozrivých transakcií). 

Hospodárske subjekty by tiež mali skontrolovať, či je potenciálny zákazník oprávnený konať v mene svojej spoločnosti 
alebo inštitúcie. Osoba zastupujúca potenciálneho zákazníka by mala byť schopná predložiť potvrdenie od svojho 
zamestnávateľa, že je oprávnená nakupovať alebo prevziať obmedzené prekurzory výbušnín v mene zamestnávateľa. 
Napríklad študent univerzity pravdepodobne nie je oprávnený nakupovať výrobky v mene svojej univerzity, aj keď môže 
poznať všetky údaje univerzity (adresa, identifikačné číslo pre DPH atď.) a môže sa zdať, že je profesionálnym 
používateľom, keďže dobre pozná bežné použitie výrobkov. 

Hospodársky subjekt je počas 18 mesiacov od dátumu transakcie povinný uchovávať informácie týkajúce sa: 

— dokladu totožnosti fyzickej osoby oprávnenej zastupovať potenciálneho zákazníka, 

— obchodnej, podnikateľskej alebo profesijnej činnosti, ako aj mena obchodnej spoločnosti, adresy, identifikačného čísla 
pre DPH, alebo akéhokoľvek iného relevantného registračného čísla obchodnej spoločnosti, ak existuje, potenciálneho 
zákazníka; 

— zamýšľaného použitia obmedzeného prekurzora výbušnín. 
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Hospodárskemu subjektu sa odporúča, aby s cieľom zabezpečiť poskytnutie všetkých informácií požiadal potenciálneho 
zákazníka o vyplnenie vyhlásenia zákazníka uvedeného v prílohe IV k nariadeniu. Pokiaľ ide o uchovávanie informácií 
týkajúcich sa dokladu totožnosti, hospodárske subjekty by mali zaznamenať aspoň meno uvedené na doklade totožnosti, 
ako aj číslo tohto dokladu. Existuje osobitná webová stránka Európskej komisie, na ktorej spoločnosti a organizácie môžu 
zistiť, čo by mali urobiť na dosiahnutie súladu s pravidlami EÚ v oblasti ochrany údajov (6). 

Informácie, ktoré sa majú poskytnúť v rámci overenia, by sa mali poskytnúť pri každej transakcii, pokiaľ sa takéto overenie 
potenciálneho zákazníka nevykonalo v predchádzajúcom období jedného roka pred dátum uvedenej transakcie a 
transakcia sa podstatne neodchyľuje od predchádzajúcich transakcií. Príkladom značnej odchýlky je: 

— Ak potenciálny zákazník chce kúpiť oveľa väčšie množstvo obmedzeného prekurzora výbušnín bez logického 
vysvetlenia. 

— Ak sa zmení adresa potenciálneho zákazníka. 

— Ak sa zmení adresa alebo spôsob dodania. 

— Ak sa zmení spôsob platby. 

— Ak sa zmenia kontaktné údaje potenciálneho zákazníka. 

IV.2.1. Špecifické odporúčania pre diaľkový predaj 

Hospodárskym subjektom sa odporúča používať vyhlásenie zákazníka uvedené v prílohe IV k nariadeniu na vyžiadanie 
informácií od profesionálnych používateľov alebo iných hospodárskych subjektov, potrebných na overenie, či potenciálny 
zákazník je profesionálny používateľ alebo iný hospodársky subjekt. 

Hospodárskym subjektom sa odporúča vyžadovať naskenovanú kópiu dokladu totožnosti zákazníka, aby tieto informácie 
mohli čo najskôr overiť (napr. pred dokončením transakcie), avšak najneskôr pred dodaním obmedzených prekurzorov 
výbušnín (pozri odôvodnenie 14). Existuje osobitná webová stránka Európskej komisie, na ktorej spoločnosti a organizácie 
môžu zistiť, čo by mali urobiť na dosiahnutie súladu s pravidlami EÚ v oblasti ochrany údajov (7). 

Doklad totožnosti by sa dodatočne mohol overiť osobne pri dodaní alebo inými prostriedkami, napríklad prostredníctvom 
mechanizmov stanovených v nariadení (EÚ) č. 910/2014 (8). Je dôležité uviesť, že zodpovednosť za overovanie naďalej 
nesie hospodársky subjekt, a to aj vtedy, keď sú overením dokladov poverené doručovacie služby. Je potrebné zaznamenať 
skutočnosť, že doklad totožnosti bol overený, ako aj spôsob overenia. 

V nariadení sa od hospodárskych subjektov vyžaduje, aby pri predaji profesionálnemu používateľovi alebo inému 
hospodárskemu subjektu, požadovali predloženie dokladu totožnosti osoby oprávnenej zastupovať potenciálneho 
zákazníka (článok 8 ods. 2). V nariadení sa takisto objasňuje, že je nevyhnutná identifikácia všetkých aktérov v 
dodávateľskom reťazci a všetkých zákazníkov, či už ide o členov širokej verejnosti, profesionálnych používateľov alebo 
hospodárske subjekty (odôvodnenie 13). Obmedzené prekurzory výbušnín by mohli spôsobiť značné škody, ak by sa 
nepoužili na daný účel a boli zneužité na výrobu podomácky vyrobených výbušnín, a preto by sa malo overiť, že 
jednotlivec, ktorý nakupuje alebo prijíma obmedzené prekurzory výbušnín v mene svojho zamestnávateľa, je skutočne 
oprávnený zastupovať svojho zamestnávateľa na tieto konkrétne kroky. Odporúča sa tiež požiadať o doručenku 
obmedzeného prekurzora výbušnín a o čitateľný podpis osoby konajúcej v mene zákazníka s cieľom pomôcť identifikovať 
všetkých aktérov v dodávateľskom reťazci. 

Kroky, ktoré vykoná hospodársky subjekt: 

— Požiadajte zákazníka, aby vyplnil vyhlásenie zákazníka a aby poskytol naskenovanú kópiu svojho dokladu 
totožnosti (alebo jeho totožnosť overte elektronicky). 

— Overte, či osoba kupujúca tovar je oprávnená nakupovať obmedzené prekurzory výbušnín v mene svojej 
spoločnosti alebo inštitúcie. 

— Overte, či kúpený výrobok zodpovedá informáciám na vyhlásení zákazníka o: i. látke; ii. koncentrácii; množstve. 

(6) https://ec.europa.eu/info/law/law-topic/data-protection/reform/rules-business-and-organisations_sk 
(7) https://ec.europa.eu/info/law/law-topic/data-protection/reform/rules-business-and-organisations_sk 
(8) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 910/2014 z 23. júla 2014 o elektronickej identifikácii a dôveryhodných službách 

pre elektronické transakcie na vnútornom trhu a o zrušení smernice 1999/93/ES (Ú. v. EÚ L 257, 28.8.2014, s. 73). 
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— Posúďte, či je zamýšľané použitie v súlade s obchodnou, podnikateľskou alebo profesijnou činnosťou 
potenciálneho zákazníka. Ak nie je v súlade, mala by sa transakcia alebo pokus o ňu ohlásiť ako podozrivá 
transakcia (pozri oddiel V) a môže sa zamietnuť. 

— Overte, či osoba prijímajúca tovar je oprávnená prijímať obmedzené prekurzory výbušnín v mene svojej 
spoločnosti alebo inštitúcie. 

IV.3. Možné opatrenia online trhov 

Od online trhov sa vyžaduje, aby prijali opatrenia, ktoré by pomohli zabezpečiť, aby ich používatelia pri sprístupňovaní 
obmedzených prekurzorov výbušnín prostredníctvom služieb online trhov dodržiavali svoje povinnosti v oblasti 
overovania a zaznamenávania (článok 8 ods. 5). 

Táto požiadavka na online trhy sa uplatňuje súbežne s požiadavkou uvedenou v článku 7 ods. 3, na základe ktorej musia 
online trhy zabezpečiť, aby boli príslušní používatelia informovaní o povinnostiach, ktoré pre nich z nariadenia vyplývajú 
(pozri oddiel VI.3 ďalej v texte) Avšak zatiaľ čo sa článok 7 ods. 3 vzťahuje na používateľov, ktorí sprístupňujú regulované 
prekurzory výbušnín, článok 8 ods. 5 sa vzťahuje na používateľov, ktorí prostredníctvom služieb online trhov 
sprístupňujú obmedzené prekurzory výbušnín. 

Pri predaji členovi širokej verejnosti by hospodárske subjekty mali overiť jeho doklad totožnosti a povolenie (článok 8 ods. 1). Pri 
predaji profesionálnemu používateľovi alebo inému hospodárskemu subjektu by mali hospodárske subjekty overiť, či je 
potenciálny zákazník profesionálnym používateľom alebo iným hospodárskym subjektom, a to na základe vyžiadania si 
určitých informácií vrátane dokladu totožnosti potenciálneho zákazníka (článok 8 ods. 2). Prvým opatrením online trhov by 
malo byť to, aby informovali hospodárske subjekty o týchto povinnostiach v oblasti overovania, a to napr. tak, že by 
hospodárske subjekty informovali pri prihlasovaní sa na využívanie služieb online trhu prostredníctvom výstražných správ atď. 

Ako sa uvádza v odôvodnení 15 nariadenia, okrem tohto prvého opatrenia by mali online trhy prijať podľa článku 8 ods. 5 
aj iné opatrenia, ktoré by používateľom pomáhali pri dodržiavaní uvedených povinností. Online trhy by mohli napríklad 
poskytnúť nástroje, ktoré by príslušným používateľom sprístupňujúcim obmedzené prekurzory výbušnín na online trhu 
umožnili overiť pravosť povolenia (pri transakciách medzi podnikmi a spotrebiteľmi), resp. vyhlásenia zákazníka 
uvedeného v prílohe IV k nariadeniu (pri transakciách medzi podnikmi), alebo ktoré by umožnili zabezpečiť, aby mali 
príslušní používatelia ľahký prístup k takýmto dokladom. 

Z odôvodnenia 16 nariadenia vyplýva, že podľa článku 8 ods. 5 sa od online trhov nevyžaduje, aby vykonávali všeobecné 
monitorovanie svojich služieb v snahe zabezpečiť, aby príslušní používatelia dodržiavali svoje povinnosti podľa článku 8 
(alebo akéhokoľvek iného ustanovenia) nariadenia. Zo znenia článku 8 ods. 5 je totiž jasné, že online trhy musia pomôcť 
zabezpečiť, aby príslušní používatelia dodržiavali povinnosti v oblasti overovania stanovené v článku 8. Inými slovami, bez 
ohľadu na povinnosti, ktoré online trhom vyplývajú z článku 8 ods. 5, nesú zodpovednosť za overovanie naďalej 
používatelia, ktorí prostredníctvom služieb poskytovaných online trhmi sprístupňujú regulované prekurzory výbušnín. 

ODDIEL V 

ROZPOZNÁVANIE A OHLASOVANIE PODOZRIVÝCH TRANSAKCIÍ A ZMIZNUTÍ A ODCUDZENÍ ZNAČNÉHO 
MNOŽSTVA 

Od hospodárskych subjektov a online trhov sa vyžaduje, aby podozrivé transakcie (pokus o takúto transakciu alebo jej 
uskutočnenie), ako aj zmiznutia a odcudzenia značného množstva regulovaných prekurzorov výbušnín ohlasovali 
vnútroštátnym kontaktným miestam členských štátov (článok 9 ods. 4 a článok 9 ods. 5). Členovia širokej verejnosti, ktorí 
nadobudli obmedzené prekurzory výbušnín, sú povinní ohlásiť prípady zmiznutia a odcudzenia značného množstva 
obmedzených prekurzorov výbušnín vnútroštátnym kontaktným miestam členských štátov (článok 9 ods. 6). 

Kontaktné údaje vnútroštátnych kontaktných miest možno nájsť na webovom sídle Európskej komisie (9). Podozrivé 
transakcie by sa mali ohlasovať vnútroštátnemu kontaktnému miestu členského štátu, v ktorom došlo k podozrivej 
transakcii alebo pokusu o takúto transakciu. 

Členským štátom sa odporúča, aby zabezpečili náležitú ochranu osôb ohlasujúcich podozrivé transakcie alebo zmiznutie a 
odcudzenie značného množstva (t. j. aby zamedzili nepotrebnému zverejňovaniu detailov o ohlasovateľovi, napr. jeho 
zamestnávateľovi). 

(9) https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/policies/crisis-and-terrorism/explosives/explosives-precursors/ 
docs/list_of_competent_authorities_and_national_contact_points_en.pdf 
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Článok 3 ods. 7: „podozrivá transakcia“ je akákoľvek transakcia týkajúca sa regulovaných prekurzorov výbušnín, pri ktorej 
po zohľadnení všetkých relevantných okolností existuje dôvodné podozrenie, že daná látka alebo zmes sa má použiť na 
nedovolenú výrobu výbušnín. 

Podozrivá transakcia zahŕňa akýkoľvek nákup (pokus o nákup) jedného alebo viacerých regulovaných prekurzorov 
výbušnín alebo zmesi obsahujúcej takéto prekurzory, ktorý sa odchyľuje od bežných očakávaní alebo interakcií, a to bez 
ohľadu na koncentráciu regulovaných prekurzorov výbušnín, pokiaľ nie sú vyňaté z vymedzenia pojmu „regulované 
prekurzory výbušnín“ podľa článku 3 ods. 13. 

Z vymedzenia pojmu „regulovaný prekurzor výbušnín“ sú vylúčené „homogénne zmesi viac ako piatich zložiek, v ktorých 
je koncentrácia každej látky uvedenej na zozname v prílohe I alebo II nižšia ako 1 hm. %“ (článok 3 ods. 13). Naopak, na 
výrobky, ktoré obsahujú 5 alebo menej zložiek alebo pri ktorých je koncentrácia regulovaných prekurzorov výbušnín 
vyššia, sa nariadenie vzťahuje. 

Okrem toho existujú prípady, keď výrobky obsahujúce prekurzory možno len ťažko použiť na zhotovenie podomácky 
vyrobených výbušnín, a preto pri nich nie je pravdepodobné, že by mohli predstavovať hrozbu. Závisí to od mnohých 
faktorov vrátane koncentrácie prekurzora vo výrobku, množstva výrobku a zložitosti výrobku. 

Výrobok je ako prekurzor výbušnín atraktívny vtedy, keď spĺňa niektorú z týchto požiadaviek: 

i) prekurzorová látka je dostupná v čistej forme alebo vo forme jednoduchej zmesi bez ohľadu na koncentráciu, alebo 

ii) prekurzorová látka je dostupná vo forme komplexnej zmesi ale v pomerne vysokej koncentrácii. 

Príklady uvedené v bode i) sú čisté prekurzory a zmesi/roztoky prekurzora v jednej alebo len niekoľkých ďalších 
látkach/rozpúšťadlách. Bez ohľadu na koncentráciu môže byť extrakcia a obohacovanie prekurzora z takéhoto produktu v 
mnohých prípadoch pomerne jednoduchá. Pri výrobkoch, ktoré spadajú do tohto opisu, by sa mali ohlasovať všetky 
podozrivé transakcie, zmiznutia a odcudzenia, okrem prípadov, keď existuje opodstatnený dôvod tak neurobiť. 

Príklady uvedené v bode ii) sú zmesi obsahujúce mnohé zložky, v ktorých je ale prekurzor dostupný v takej vysokej 
koncentrácii, že aj pri zložitom postupe extrakcie s nízkym výťažkom možno prekurzor extrahovať v takom množstve, 
ktoré by sa mohlo použiť na zhotovenie podomácky vyrobených výbušnín. Výrobky, ktoré spadajú do tohto opisu, je 
zvyčajne potrebné ohlasovať len vtedy, ak množstvá v rámci transakcie (pokusu o transakciu) presiahnu bežné množstvá 
pre domácnosť. 

Dusíkaté hnojivá, v ktorých je koncentrácia dusíka (N) vo vzťahu k dusičnanu amónnemu alebo niektorej z dusičnanových 
solí uvedených v prílohe III nižšia ako 3 % hmotnosti N, vo všeobecnosti nevzbudzujú obavy. 

V.1. Rozsah povinnosti 

— Povinnosť ohlasovania sa vzťahuje na predaj akejkoľvek osobe bez ohľadu na to, či je táto osoba členom širokej 
verejnosti, profesionálnym používateľom alebo hospodárskym subjektom. 

— Hospodárske subjekty a online trhy majú právo podozrivú transakciu odmietnuť. Právo odmietnuť transakciu by 
nemalo zamestnancov v maloobchode vystavovať žiadnemu riziku. Odmietnutie transakcie sa od nich nevyžaduje 
najmä vtedy, ak majú obavy o svoju osobnú bezpečnosť (t. j. ak sa domnievajú, že potenciálny zákazník by mohol byť 
nebezpečný). Ak sa z dôvodu obavy o osobnú bezpečnosť zamestnancov transakcia odmietne, takáto transakcia by sa 
mala ohlásiť ako pokus o podozrivú transakciu. Ak sa z dôvodu obavy o osobnú bezpečnosť zamestnancov v 
maloobchode transakcia neodmietne, táto transakcia by sa mala po svojom uskutočnení ohlásiť ako podozrivá 
transakcia. 

— Keďže pri predchádzaní možným teroristickým útokom zohráva dôležitú úlohu čas, k ohláseniu by malo dôjsť do 24 
hodín od zistenia, že ide o podozrivú transakciu (článok 9 ods. 4). Podozrivé transakcie sa odporúča ohlásiť čo najskôr. 

— V snahe odhaľovať podozrivé transakcie by mali hospodárske subjekty a online trhy zaviesť náležité, vhodné a 
primerané postupy na odhaľovanie podozrivých transakcií, ktoré by boli prispôsobené konkrétnemu prostrediu, v 
ktorom sa regulované prekurzory výbušnín sprístupňujú (pozri oddiel V.4). 

— Povinnosť ohlasovania sa vzťahuje na všetky látky uvedené v prílohách I a II k nariadeniu bez ohľadu na ich 
koncentráciu. Avšak homogénne zmesi viac ako 5 zložiek, v ktorých je koncentrácia každej látky uvedenej v prílohe I 
alebo II nižšia ako 1 hm. %., sú z vymedzenia pojmu „regulované prekurzory výbušnín“ vyňaté. To znamená, že v 
prípade takýchto homogénnych zmesí neexistuje povinnosť ohlasovať podozrivé transakcie a zmiznutia a odcudzenia 
ich značného množstva. 
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V.2. Čo je podozrivé? 

Článok 3 ods. 7: „podozrivá transakcia“ je akákoľvek transakcia týkajúca sa regulovaných prekurzorov výbušnín, pri ktorej 
po zohľadnení všetkých relevantných okolností existuje dôvodné podozrenie, že daná látka alebo zmes sa má použiť na 
nedovolenú výrobu výbušnín. 

Podozrivá transakcia zahŕňa akýkoľvek nákup (pokus o nákup) jedného alebo viacerých regulovaných prekurzorov 
výbušnín alebo zmesi obsahujúcej takéto prekurzory, ktorý sa odchyľuje od bežných očakávaní alebo interakcií. 

To, či je transakcia podozrivá, sa musí posudzovať v každom prípade individuálne. Prítomnosť jedného, resp. viacerých 
ukazovateľov by mala byť dôvodom na zvýšenie ostražitosti hospodárskeho subjektu alebo online trhu, neukladá však 
nevyhnutne povinnosť ohlásiť transakciu ako podozrivú. Zároveň treba uviesť, že v niektorých prípadoch by mohla 
prítomnosť jedného z ukazovateľov vzbudzovať u hospodárskeho subjektu alebo online trhu podozrenie, a v takom 
prípade by sa mala transakcia ohlásiť čo najskôr, a to do 24 hodín. 

V tomto oddiele sa uvádza zoznam ukazovateľov podozrivého správania, ktorý vychádza z ukazovateľov stanovených v 
nariadení (článok 9 ods. 1). Tieto ukazovatele boli vypracované na základe konzultácií so zástupcami členských štátov a 
chemického priemyslu, pričom sú v nich zohľadnené skúseností s podozrivými transakciami. 

Nie všetky ukazovatele možno uplatniť na každé prostredie alebo všetky situácie (napr. online predaj verzus predaj offline). 
Online trhy a hospodárske subjekty by tento zoznam mohli využiť na identifikovanie toho, čo je relevantné pre ich 
obchodné prostredie. Tento zoznam nie je vyčerpávajúci a má slúžiť ako referenčný nástroj na identifikáciu potenciálnych 
podozrivých transakcií. Vezmite na vedomie, že uplatňovanie týchto ukazovateľov by nemalo mať diskriminačné účinky a 
malo by byť plne v súlade s ustanoveniami Charty základných práv Európskej únie, ako aj s platnými pravidlami týkajúcimi 
sa ochrany údajov a súkromia. 

K možným ukazovateľom podozrivého správania patria napríklad situácie, keď zákazník: 

— Sa javí nervózny alebo sa vyhýba otázkam, resp. nie je bežným typom zákazníka. 

— Sa pokúša kúpiť neobvyklé množstvo výrobku, neobvyklé kombinácie alebo neobvyklé koncentrácie výrobkov. 

— Nie je mu známe bežné používanie výrobku, resp. výrobkov, ani pokyny na manipuláciu. 

— Nie je ochotný uviesť, na aký účel plánuje výrobok, resp. výrobky použiť. 

— Odmieta alternatívne výrobky alebo výrobky s nižšou (avšak pre navrhované použitie dostatočnou) koncentráciou. 

— Trvá na použití neobvyklých spôsobov platby vrátane platby vysokej sumy v hotovosti. 

— Nie je ochotný na požiadanie predložiť doklad totožnosti, uviesť miesto bydliska alebo v náležitých prípadoch svoj 
status, teda či je profesionálnym používateľom alebo hospodárskym subjektom. 

— Požaduje taký spôsob balenie alebo dodania, ktorý sa odlišuje od bežného, odporúčaného alebo očakávaného spôsobu. 

V.2. Čo je podozrivé? (pokračovanie) 

[dostupné len Stálemu výboru pre prekurzory] 

V.3. Čo sa ohlasuje? 

Ak došlo k podozrivej transakcii (pokusu o podozrivú transakciu) alebo k zmiznutiu a odcudzeniu značného množstva 
(ukazovatele sú uvedené v oddiele V.2), podrobnosti o tejto skutočnosti sa odporúča ohlásiť vnútroštátnemu kontaktnému 
miestu, ktoré môžu mať zásadný význam z hľadiska zabránenia zneužívaniu regulovaných prekurzorov výbušnín, a to v 
takom rozsahu, v akom sú hospodárskemu subjektu, online trhu, profesionálnemu používateľovi alebo členovi širokej 
verejnosti tieto podrobnosti známe. 

Môže ísť o tieto relevantné podrobnosti: 

— osobné údaje, napríklad meno osoby 
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— podrobnosti o transakcii, ako je číslo transakcie, čas nákupu, výrobky a množstvá 

— výška a typ postavy, účes a farba vlasov, ochlpenie tváre (v prípade predaja offline) 

— akékoľvek zvláštne znamenia, napr.: tetovanie, piercing, jazvy (v prípade predaja offline) 

— záznam z kamerového systému (CCTV) (v prípade predaja offline) 

— EČV, značka a model vozidla používaného zákazníkom (v prípade predaja offline) 

Hospodárske subjekty, ako aj profesionálni používatelia by mali podozrivú transakciu (pokus o podozrivú transakciu) 
ohlásiť svojmu vnútroštátnemu kontaktnému miestu do 24 hodín od chvíle, keď sa začali domnievať, že je podozrivá 
(článok 9 ods. 4). Hospodárske subjekty, profesionálni používatelia a členovia širokej verejnosti by mali ohlásiť zmiznutia 
a odcudzenia značného množstva do 24 hodín od ich odhalenia (článok 9 ods. 5 a článok 9 ods. 6). 

Spracúvanie osobných údajov v súvislosti s ohlasovaním podozrivých transakcií by malo prebiehať v súlade so všeobecným 
nariadením o ochrane údajov a smernicou (EÚ) 2016/680 (pozri tiež odôvodnenie 22). 

V.4. Postupy na odhaľovanie podozrivých transakcií 

V.4.1. Úvod 

Článok 9 ods. 2: Hospodárske subjekty a online trhy zavedú náležité, vhodné a primerané postupy na odhaľovanie 
podozrivých transakcií, ktoré sú prispôsobené konkrétnemu prostrediu, v ktorom sa regulované prekurzory výbušnín 
sprístupňujú. 

Všetky hospodárske subjekty a online trhy by mali do svojich pracovných metód zahrnúť opatrenia, kontroly a/alebo 
mechanizmy, ktoré umožnia identifikovať podozrivé činnosti, pričom by mohli vychádzať zo zoznamu možných 
ukazovateľov uvedených v oddiele V.2. Tieto opatrenia, kontroly a/alebo mechanizmy by mali byť prispôsobené 
konkrétnemu prostrediu, v ktorom sa regulované prekurzory výbušnín sprístupňujú. Postupy odhaľovania podozrivých 
transakcií (ďalej len „postupy odhaľovania“), uvedené ďalej v texte, sa preto nebudú vždy uplatňovať na všetky 
podnikateľské prostredia. 

To, aké postupy odhaľovania sú náležité, vhodné a primerané, závisí od rôznych faktorov, ako je veľkosť a ekonomická 
kapacita hospodárskeho subjektu alebo online trhu. Postupy odhaľovania by mali byť prispôsobené konkrétnemu 
prostrediu, v ktorom sa regulované prekurzory výbušnín sprístupňujú, napr. tieto postupy by mohli byť iné pri 
hospodárskych subjektoch, ktoré pôsobia offline, a iné pri hospodárskych subjektoch pôsobiacich online. Ďalším 
faktorom, ktorý treba zohľadniť, je vplyv takýchto postupov na základné práva dotknutých členov širokej verejnosti, 
profesionálnych používateľov a hospodárskych subjektov (pozri tiež oddiel V.4.3 ďalej v texte). 

Ako sa uvádza v odôvodneniach 15 a 16, v prípade online trhov by mali byť príslušné postupy riadne prispôsobené 
osobitnému online prostrediu a predmetné povinnosti by nemali predstavovať všeobecnú povinnosť monitorovania. 
Okrem toho by online trhy nemali byť brané na zodpovednosť za transakcie, ktoré neboli odhalené napriek tomu, že 
online trh zaviedol náležité, vhodné a primerané postupy na odhaľovanie takýchto podozrivých transakcií. 

V.4.2. Postupy 

Je mimoriadne dôležité, aby boli podozrivé transakcie zistené čo najskôr, keďže medzi podozrivou transakciou a 
skutočným použitím podomácky vyrobených výbušnín môže ubehnúť len krátky čas. Pre identifikáciu podozrivej činnosti 
na základe ukazovateľov uvedených v oddiele V.2 má kľúčový význam informovanosť zamestnancov. V záujme zvýšenia 
tejto informovanosti, ako aj schopnosti zistiť možné ukazovatele uvedené v oddiele V.2 môžu hospodárske subjekty prijať 
celý rad opatrení: 

— Vyvesiť pre potreby zamestnancov, ktorí sa zaoberajú sprístupňovaním regulovaných prekurzorov výbušnín, letáky 
alebo plagáty s ukazovateľmi podozrivého správania (mimo dohľadu zákazníkov). 

— V kamenných obchodoch by sa mohli výrobky obsahujúce regulované prekurzory výbušnín umiestniť do vyhradených 
regálov, vďaka čomu by tieto výrobky a potenciálni zákazníci boli pre zamestnancov lepšie viditeľní. 

— Pri transakciách s priamym kontaktom so zákazníkom by mohli predávajúci položiť zákazníkovi na základe uvedených 
ukazovateľov otázky, napr. aké je zamýšľané použitie. 
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V snahe splniť si svoju povinnosť zavedenia náležitých, vhodných a primeraných postupov by hospodárske subjekty a 
online trhy mohli do postupov uvedených v článku 9 ods. 2 zahrnúť aj automatizované postupy, napr. vyhľadávanie 
potenciálne podozrivých transakcií na základe kľúčových slov súvisiacich s názvami regulovaných prekurzorov výbušnín. 
Takéto automatizované postupy by sa tam, kde je to uskutočniteľné, mohli zamerať na nákupy týkajúce sa kombinácie 
regulovaných prekurzorov výbušnín, a na látky, ktoré sa spolu môžu použiť na výrobu určitých typických výbušnín. 
Takéto automatizované postupy by sa mohli zamerať aj na viacnásobné nákupy toho istého zákazníka (napr. viacero 
menších nákupov, ktoré by spolu mohli byť podozrivé), napr. prepojením určitých informácií o zákazníkovi. 

Hospodárske subjekty a online trhy sa vyzývajú k tomu, aby s vnútroštátnymi kontaktnými miestami alebo príslušnými 
orgánmi členských štátov, v ktorých pôsobia, prediskutovali, ktoré kľúčové slová by sa mohli použiť pre prípadné 
algoritmy a aby v súvislosti s ohlasovaním podozrivých transakcií vytvorili slučku spätnej väzby, vďaka čomu by mohli 
hospodárske subjekty a online trhy zdokonaliť svoje postupy odhaľovania. Zoznam (10) vnútroštátnych kontaktných miest 
a príslušných orgánov možno nájsť na webovom sídle Európskej komisie. 

Hospodárske subjekty a online trhy by na odhaľovanie podozrivých transakcií mohli využívať aj opatrenia so spätným 
účinkom. Jedným z takýchto opatrení je spätné vyhľadávanie údajov, t. j. pravidelný prehľad o minulých transakciách 
súvisiacich s regulovanými prekurzormi výbušnín, či už v kamenných obchodoch alebo na webovom sídle. Hospodárskym 
subjektom a online trhom sa odporúča, aby takýto prehľad vypracovali v pravidelných intervaloch, napríklad raz týždenne 
alebo raz za mesiac (v závislosti napr. od počtu transakcií) a aby sa pritom zamerali na počet predaných regulovaných 
prekurzorov výbušnín, ich množstvo, ako aj na geografickú lokalitu, v ktorej sa transakciu uskutočnila. V prípade 
akýchkoľvek anomálií sa odporúča, aby sa hospodárske subjekty a online trhy obrátili na vnútroštátne kontaktné miesto 
členského štátu. 

Na online trhoch by mohla byť k dispozícii aj funkcia „ohlásiť“, aby mohli hospodárske subjekty upozorniť na podozrivé 
transakcie. V každom prípade by mali hospodárske subjekty a online trhy ohlásiť podozrivú transakciu svojmu 
vnútroštátnemu kontaktnému miestu do 24 hodín od chvíle, keď sa začali domnievať, že je podozrivá. Funkcia „ohlásiť“ 
by mohla poskytnúť ďalšiu úroveň bezpečnosti, pričom by online trhom umožnila, aby boli na potenciálne podozrivé 
transakcie, ktoré sa uskutočňujú na ich platforme, upozornené priamo hospodárskymi subjektmi. Funkcia „ohlásiť“ 
dostupná na online trhoch by zároveň umožnila zákazníkom upozorniť na ponuky zakázaných alebo obmedzených 
položiek. 

V.4.3. Dodržiavanie práv a uplatniteľných právnych predpisov 

Pri príprave a uplatňovaní uvedených postupov odhaľovania by mali hospodárske subjekty a online trhy vždy zabezpečiť 
riadne dodržiavanie (základných) práv dotknutých osôb a uplatniteľných právnych predpisov. 

Najmä v prípadoch, keď je súčasťou týchto postupov spracovanie osobných údajov, by sa mali dodržiavať pravidlá 
všeobecného nariadenia o ochrane údajov. S cieľom pomôcť podnikom vykonávať tieto pravidlá vytvorila Európska 
komisia osobitnú webovú stránku, na ktorej môžu podniky a organizácie zistiť, čo by mali v záujme dodržiavania pravidiel 
EÚ v oblasti ochrany údajov urobiť (11). Predovšetkým pri používaní algoritmov alebo iných automatizovaných 
mechanizmov by sa mali poskytnúť aj primerané záruky v snahe predchádzať chybám, napr. by sa malo zabezpečiť, aby 
bola ľudská kontrola vykonávaná náležite školenými zamestnancami. 

Pri príprave automatizovaných postupov by mali hospodárske subjekty a online trhy vždy zabezpečiť riadnu ochranu 
základných práv. 

V.5. Odhaľovanie a ohlasovanie zmiznutí a odcudzení značného množstva 

Hospodárske subjekty a profesionálni používatelia sú povinní ohlásiť zmiznutia a odcudzenia značného množstva 
regulovaných prekurzorov výbušnín svojmu vnútroštátnemu kontaktnému miestu do 24 hodín od ich odhalenia (článok 9 
ods. 5). Členovia širokej verejnosti, ktorí nadobudli obmedzené prekurzory výbušnín s povolením, sú povinní ohlásiť 
zmiznutia a odcudzenia značného množstva obmedzených prekurzorov výbušnín svojmu vnútroštátnemu kontaktnému 
miestu do 24 hodín od ich odhalenia (článok 9 ods. 6). Hospodárske subjekty, profesionálni používatelia a členovia širokej 
verejnosti by mali skutočnosť, či ide o zmiznutia alebo odcudzenia značného množstva, posudzovať v každom prípade 
individuálne. 

(10) https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/policies/crisis-and-terrorism/explosives/explosives-precursors/ 
docs/list_of_competent_authorities_and_national_contact_points_en.pdf 

(11) https://ec.europa.eu/info/law/law-topic/data-protection/reform/rules-business-and-organisations_sk 
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To, či došlo k odcudzeniu alebo zmiznutiu „značného množstva“ závisí od toho, či ide o množstvo, ktoré je neobvyklé 
vzhľadom na všetky okolnosti prípadu (napr. okolnosti poukazujúce na bežné krádeže v obchode by nemuseli byť 
podozrivé). Je dôležité poznamenať, že výbušniny so smrtiacim potenciálom možno vyrobiť z pomerne malého množstva 
prekurzorov. V prípade pochybností o tom, či ide o zmiznutie alebo odcudzenie značného množstva, sú hospodárske 
subjekty, profesionálni používatelia a členovia širokej verejnosti povinní obrátiť sa na vnútroštátne kontaktné miesto 
členských štátov. 

Na odhaľovanie zmiznutí a odcudzení sa navrhuje viacero opatrení: 

— Vypracovanie podrobných záznamov o nákupe, predaji a skladovaní regulovaných prekurzorov výbušnín a zmesí. 

— Pravidelná kontrola skladových zásob s cieľom odhaliť zmiznutia. 

Na základe právnych predpisov v oblasti bezpečnosti (12) sa vyžaduje inventarizácia niektorých nebezpečných látok. Ak 
hospodárske subjekty takúto inventarizáciu už vykonali, odporúča sa, aby sa takéto inventáre používali v čo najväčšej 
možnej miere namiesto toho, aby sa vytvárali nové, samostatné inventáre na účely odhaľovania zmiznutí a odcudzení 
regulovaných výbušnín. 

V snahe zabrániť zmiznutiam a odcudzeniam značného množstva je dôležité, aby bolo zaistené bezpečné skladovanie. Viac 
informácií o opatreniach, vďaka ktorým by hospodárske subjekty, profesionálni používatelia a členovia širokej verejnosti 
mohli zaistiť väčšiu bezpečnosť skladovacích priestorov, nájdete v oddiele VII. 

ODDIEL VI 

INFORMOVANIE DODÁVATEĽSKÉHO REŤAZCA 

VI.1. Predaj iným hospodárskym subjektom 

V záujme uplatňovania obmedzení a kontrol podľa tohto nariadenia by hospodárske subjekty, ktoré uskutočňujú predaj 
profesionálnym používateľom alebo členom širokej verejnosti, ktorí sú držiteľmi povolenia, mali byť schopné opierať sa o 
informácie, ktoré boli poskytnuté v predchádzajúcej časti dodávateľského reťazca. 

Článok 7 ods. 1: Hospodársky subjekt, ktorý sprístupňuje obmedzený prekurzor výbušnín inému hospodárskemu subjektu, 
informuje tento hospodársky subjekt, že nadobúdanie, držba alebo používanie tohto obmedzeného prekurzora výbušnín 
členmi širokej verejnosti alebo dovoz uvedeného prekurzora výbušnín pre členov širokej verejnosti podlieha obmedzeniu 
stanovenému v článku 5 ods. 1 a 3. 

Hospodársky subjekt, ktorý sprístupňuje regulovaný prekurzor výbušnín inému hospodárskemu subjektu, informuje tento 
hospodársky subjekt, že nadobúdanie, držba alebo používanie tohto regulovaného prekurzora výbušnín členmi širokej 
verejnosti alebo dovoz regulovaného prekurzora výbušnín pre členov širokej verejnosti podlieha ohlasovacím 
povinnostiam podľa článku 9. 

Ako sa uvádza v oddiele V, regulované prekurzory výbušnín zahŕňajú akékoľvek látky uvedené v prílohách I a II k 
nariadeniu, s výnimkou homogénnych zmesí viac ako 5 zložiek, v ktorých je koncentrácia každej látky uvedenej v prílohe 
I alebo II nižšia ako 1 hm. % (článok 3 ods. 13). 

To, akú konkrétnu podobu má mať povinnosť hospodárskeho subjektu informovať dodávateľský reťazec, ponecháva 
nariadenie na tento hospodársky subjekt. Odporúča sa, aby sa tieto informácie poskytovali v písomnej forme, aby sa tak 
mohlo písomne doložiť, že bol dodávateľský reťazec informovaný. Kontrolné orgány si môžu pri kontrole vyžiadať 
dokumentáciu o tom, či a akým spôsobom bol dodávateľský reťazec informovaný. Vďaka písomným informáciám môžu 
zároveň všetci aktéri v dodávateľskom reťazci ľahšie preukázať, že dodržiavajú povinnosti, ktoré im z nariadenia vyplývajú. 

Hospodársky subjekt by mohol uviesť informácie v karte bezpečnostných údajov vypracovanej v súlade s prílohou II k 
nariadeniu (ES) č. 1907/2006 (13) (nariadenie REACH), konkrétne v jej oddiele 15 o regulačných informáciách. Karta 
bezpečnostných údajov má tú výhodu, že sa bežne používa v chemickom priemysle, čo znamená, že mnohé hospodárske 
subjekty sú zvyknuté dostávať najaktuálnejšie informácie práve prostredníctvom karty bezpečnostných údajov. V článku 

(12) Pozri napríklad článok 7 smernice Európskeho parlamentu a Rady 2012/18/EÚ zo 4. júla 2012 o kontrole nebezpečenstiev 
závažných havárií s prítomnosťou nebezpečných látok (Ú. v. EÚ L 197, 24.7.2012. s. 1). 

(13) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 1907/2006 z 18. decembra 2006 o registrácii, hodnotení, autorizácii a 
obmedzovaní chemických látok (REACH) a o zriadení Európskej chemickej agentúry, o zmene a doplnení smernice 1999/45/ES a o 
zrušení nariadenia Rady (EHS) č. 793/93 a nariadenia Komisie (ES) č. 1488/94, smernice Rady 76/769/EHS a smerníc Komisie 91/ 
155/EHS, 93/67/EHS, 93/105/ES a 2000/21/ES (Ú. v. EÚ L 396, 30.12.2006, s. 1). 
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31 ods. 9 a článku 32 nariadenia REACH sa hospodárskym subjektom (14), ktoré iným hospodárskym subjektom (15) 
dodávajú látku alebo zmes, ukladá povinnosť bezodkladne aktualizovať informácie v karte bezpečnostných údajov, okrem 
iného vtedy, keď sú k dispozícii nové informácie, ktoré môžu ovplyvniť opatrenia na manažment rizík, resp. nové 
informácie o nebezpečenstve, alebo ak bolo uložené obmedzenie. Následný hospodársky subjekt možno informovať aj 
iným spôsobom, napr. uvedením informácií na faktúre, v zmluve alebo na dodacom liste. 

Návrh znenia informácií určených pre dodávateľský reťazec 

V prípade obmedzených prekurzorov výbušnín: 

„Nadobúdanie, dovoz, držba alebo používanie tohto výrobku širokou verejnosťou je obmedzené nariadením (EÚ) 
2019/1148. Všetky podozrivé transakcie a zmiznutia a odcudzenia značného množstva by sa mali ohlásiť 
príslušnému vnútroštátnemu kontaktnému miestu. Pozri https://ec.europa.eu/home-affairs/sites/homeaffairs/files/ 
what-we-do/policies/crisis-and-terrorism/explosives/explosives-precursors/docs/list_of_competent_authorities_and_­
national_contact_points_en.pdf.“ 

V prípade regulovaných prekurzorov výbušnín, ktoré nie sú obmedzené: 

„Tento výrobok upravuje nariadenie (EÚ) 2019/1148: všetky podozrivé transakcie a zmiznutia a odcudzenia značného 
množstva by sa mali ohlásiť príslušnému vnútroštátnemu kontaktnému miestu. Pozri https://ec.europa.eu/home- 
affairs/sites/homeaffairs/files/what-we-do/policies/crisis-and-terrorism/explosives/explosives-precursors/docs/ 
list_of_competent_authorities_and_national_contact_points_en.pdf.“ 

VI.2. Predaj profesionálnym používateľom alebo členom širokej verejnosti 

Článok 7 ods. 2: Hospodársky subjekt, ktorý sprístupňuje regulovaný prekurzor výbušnín profesionálnemu používateľovi 
alebo členovi širokej verejnosti, zabezpečí preukázanie a musí byť schopný preukázať vnútroštátnym kontrolným 
orgánom uvedeným v článku 11, že jeho zamestnanci podieľajúci sa na predaji regulovaných prekurzorov výbušnín sú: 

a) oboznámení s tým, ktoré z výrobkov, ktoré sprístupňuje, obsahujúregulované prekurzory výbušnín; 

b) vyškolení, pokiaľ ide o povinnosti podľa článkov 5 až 9. 

Oboznámenie zamestnancov s výrobkami, ktoré obsahujú regulované prekurzory výbušnín, by mohli hospodárske 
subjekty zabezpečiť tak, že by informácie o tom, že daný výrobok obsahuje prekurzor výbušnín, uviedli v čiarovom kóde 
tohto výrobku. Okrem toho by mohli hospodárske subjekty vyhotoviť pre svojich zamestnancov plagáty (bez toho, aby 
boli tieto plagáty verejne prístupné) so zoznamom výrobkov, ktoré predávajú a ktoré obsahujú takéto regulované 
prekurzory výbušnín. Ďalšou z metód je umiestniť do regálov namiesto výrobkov, ktoré obsahujú regulované prekurzory 
výbušnín, atrapy takýchto výrobkov. Pri predaji by museli zamestnanci vyzdvihnúť skutočné výrobky v sklade, čo by ich 
upozornilo na skutočnosť, že ide o výrobok, na ktorý sa vzťahujú osobitné povinnosti. Prípadne by mohli byť výrobky, 
ktoré obsahujú regulované prekurzory výbušnín, umiestnené za predajným pultom, t. j. neboli by voľne prístupné, a na ich 
nadobudnutie by bola potrebná interakcia so zamestnancami. Na základe viacerých právnych predpisov sa vyžaduje aj 
pravidelné vyškolenie. Napríklad na základe právnych predpisov v oblasti bezpečnosti a ochrany zdravia pri práci (16) sa v 
určitých prípadoch vyžaduje, aby boli zamestnanci náležite vyškolení v súvislosti s primeranými preventívnymi 
opatreniami a krokmi, ktoré by mali v záujme vlastnej ochrany prijať pri manipulácii s nebezpečnými chemickými látkami 
na pracovisku. Vyškolenie požadované na základe článku 7 ods. 2 by sa mohlo spojiť s takouto inštruktážou v oblasti 
ochrany zdravia a bezpečnosti. 

VI.3. Opatrenia online trhov na informovanie svojich používateľov 

Článok 7 ods. 3: Online trh prijme opatrenia na zabezpečenie toho, aby boli jeho používatelia pri sprístupňovaní 
regulovaných prekurzorov výbušnín prostredníctvom jeho služieb informovaní o svojich povinnostiach podľa tohto 
nariadenia. 

V záujme dodržiavania ustanovení článku 7 ods. 3 by mali online trhy poskytovať informácie o povinnostiach 
vyplývajúcich z tohto nariadenia zrozumiteľným a účinným spôsobom (pozri odôvodnenie 15). Požiadavka 
zrozumiteľnosti implikuje, že predmetné informácie by mali byť predovšetkým konkrétne a ľahko pochopiteľné. 
Požiadavka účinnosti implikuje predovšetkým to, že informácie by sa mali poskytovať proaktívne, včas a dostupným 
spôsobom. Nových používateľov by mohli preto online trhy tam, kde je to možné, informovať o ich povinnostiach vo fáze 

(14) Tieto hospodárske subjekty sú zahrnuté do vymedzenia pojmu „dodávateľ“ podľa článku 3 bod 32 nariadenia REACH. 
(15) Tieto hospodárske subjekty sú zahrnuté do vymedzenia pojmu „príjemca“ podľa článku 3 bod 34 nariadenia REACH. 
(16) Pozri napríklad článok 8 smernice Rady 98/24/ES zo 7. apríla 1998 o ochrane zdravia a bezpečnosti pracovníkov pred rizikami 

súvisiacimi s chemickými faktormi pri práci (Ú. v. ES L 131, 5.5.1998. s. 11). 
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registrácie na platforme, resp. nahrávania zalistovaných výrobkov, t. j. pred samotným sprístupnením regulovaných 
prekurzorov výbušnín. Informácie o povinnostiach príslušných používateľov podľa nariadenia vrátane informácií o tom, 
ako ohlasovať podozrivé transakcie a zmiznutia a odcudzenia značného množstva by mohli online trhy zahrnúť aj do 
svojho mandátu a do často kladených otázok (alebo podobných dokumentov). 

ODDIEL VII 

BEZPEČNOSŤ SKLADOVANIA 

Nariadenie (článok 12) od Komisie vyžaduje, aby poskytla informácie o opatreniach týkajúcich sa skladovania, ktorými sa 
zabezpečí, aby bol regulovaný prekurzor výbušnín bezpečne uskladnený. Tento oddiel poskytuje v tomto zmysle 
usmernenie pre členov širokej verejnosti, profesionálnych používateľov a hospodárske subjekty. 

VII.1. Odporúčania pre členov širokej verejnosti 

Existencia opatrení na zaistenie bezpečného skladovania je jednou z okolností, ktoré príslušný orgán podľa článku 6 ods. 1 
písm. d) nariadenia zohľadňuje pri posudzovaní žiadosti člena širokej verejnosti o vydanie povolenia na nadobudnutie 
obmedzeného prekurzora výbušnín. Príslušným orgánom sa odporúča, aby zvážili, či boli zavedené viaceré alebo všetky z 
nasledujúcich opatrení, ktoré majú zaistiť bezpečné skladovanie: 

— Prístup do skladovacích priestorov bude kontrolovaný, napr. obmedzený prekurzor výbušnín sa bude uchovávať v 
uzamknutej miestnosti alebo skrini. 

— Prístup k objektu je obmedzený, napr. montážou brán okolo objektu. 

— Ľahko prístupné miesta okolo objektu sú osvetlené. 

— Na dverách, oknách na prízemí a všetkých ďalších ľahko prístupných oknách sú namontované zámky. 

— Je nainštalovaný bezpečnostný alarm. 

— Je zabezpečené monitorovanie kamerovým systémom. 

Opatrenia, ktoré by členovia širokej verejnosti mohli prijať na zaistenie väčšej bezpečnosti svojich skladovacích priestorov, 
závisia od viacerých faktorov, napr. od množstva obmedzených prekurzorov výbušnín, ktoré majú v držbe, hmotnostnej 
koncentrácie obmedzených prekurzorov výbušnín, ktoré majú v držbe, potenciálnych kombinácií obmedzených 
prekurzorov výbušnín, ktoré majú v držbe atď. 

VII.2. Odporúčania pre profesionálnych používateľov a hospodárske subjekty 

Opatrenia, ktoré by hospodárske subjekty a profesionálni používatelia mohli prijať na zaistenie väčšej bezpečnosti svojich 
skladovacích priestorov, závisia od viacerých faktorov, napr. od veľkosti ich spoločnosti, množstva regulovaných 
prekurzorov výbušnín, ktoré majú v držbe, hmotnostnej koncentrácie regulovaných prekurzorov výbušnín, ktoré majú v 
držbe, potenciálnych kombinácií regulovaných prekurzorov výbušnín, ktoré majú v držbe atď. 

Spoločnostiam, ktoré sú zapojené do činností zahŕňajúcich regulované prekurzory výbušnín sa odporúča, aby kontrolovali 
prístup do svojich priestorov. 

Odporúča sa, aby bol prístup iných osôb (návštevníkov a dodávateľov) do priestorov spoločnosti obmedzený a 
monitorovaný, pokiaľ ide o priestory, v ktorých sa regulované prekurzory výbušnín vyrábajú alebo uskladňujú. 
Spoločnostiam sa odporúča, aby vypracovali písomnú stratégiu bezpečného skladovania a zaviedli postupy, ktoré sú 
relevantné pre regulované prekurzory výbušnín. 

Spoločnosti by napríklad mohli vykonávať kontroly osôb a spoločností, ktoré navštevujú ich priestory. Spoločnosti by 
mohli viesť záznamy o návštevníkoch tých priestorov spoločnosti, v ktorých sa vyrábajú alebo uskladňujú regulované 
prekurzory výbušnín. 

Hoci k zneužitiu chemických látok dochádza zvyčajne až po predaji, spoločnosti si musia byť vedomé potenciálneho 
zneužitia alebo odcudzenia vo svojich vlastných priestoroch a musia prijať primerané opatrenia na zabezpečenie 
prevádzkových priestorov proti krádeži. Týmto rizikom sú ohrozené spoločnosti, ktoré pôsobia v celom dodávateľskom 
reťazci: 

— výrobcovia 

— distribútori 
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— poskytovatelia logistických služieb 

— zákazníci 

V priestoroch, v ktorých sa uskladňujú regulované prekurzory výbušnín, sa odporúča zvýšiť úroveň bezpečnosti v takej 
miere, v akej je to vhodné a technicky uskutočniteľné. Na zaistenie väčšej bezpečnosti svojich skladovacích priestorov by 
mohli hospodárske subjekty a profesionálni používatelia prijať viacero opatrení: 

— Zabezpečiť sklad alebo skladovacie klietky proti vlámaniu. 

— Obmedziť prístup do priestorov, v ktorých sú regulované prekurzory výbušnín uskladnené (napr. nepovoliť prístup 
predavačom, praktikantom, zákazníkom, návštevníkom atď.). 

— Obmedziť prístup k objektu, napríklad montážou brán okolo objektu. 

— Osvetliť ľahko prístupné miesta okolo objektu. 

— V maximálnej možnej miere uzamkýnať dvere, okná na prízemí a všetky ďalšie ľahko prístupné okná. 

— Nainštalovať systém proti vlámaniu. 

— Zabezpečiť monitorovanie kamerovým systémom. 

— Pravidelne kontrolovať skladové zásoby s cieľom odhaliť zmiznutie alebo odcudzenie. 

Upozorňujeme, že na základe niektorých právnych predpisov v oblasti bezpečnosti (17) sa od určitých hospodárskych 
subjektov vyžaduje, aby v prípade, že sa v ich prevádzkarni nachádzajú niektoré nebezpečné látky, predložili správu o 
bezpečnosti. Hospodárskym subjektom, na ktoré sa vzťahuje nariadenie (EÚ) 2019/1148 o prekurzoroch výbušnín a 
právne predpisy v oblasti bezpečnosti, sa odporúča, aby opatrenia v oblasti bezpečnosti a ochrany zahrnuli do jedného 
integrovaného plánu. Možno predpokladať, že opatrenia v oblasti bezpečnosti a ochrany sa budú vzájomne umocňovať.   

(17) Pozri napríklad článok 10 smernice 2012/18/EÚ o kontrole nebezpečenstiev závažných havárií s prítomnosťou nebezpečných látok. 
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Dodatok č. 1 

Prechodné obdobia 

1.1. Prechodné obdobie pre povolenia 

Nariadením (EÚ) 2019/1148 sa s účinnosťou od 1. februára 2021 ruší a nahrádza nariadenie (EÚ) 98/2013. Nariadenie vo 
svojom prechodnom ustanovení (článok 23) stanovuje prechodné obdobie pre povolenia v tých prípadoch, v ktorých bol 
režim povoľovania zavedený ešte podľa predchádzajúceho nariadenia. 

Pre tie členské štáty, ktoré zaviedli režim povoľovania ešte podľa nariadenia (EÚ) č. 98/2013, sa v novom nariadení 
stanovuje prechodné obdobie z nariadenia (EÚ) č. 98/2013. 

Článok 23 ods. 3: Bez ohľadu na odsek 2 sú povolenia, ktoré boli platne vydané podľa nariadenia (EÚ) č. 98/2013, platné 
buď do dátumu platnosti pôvodne uvedenej na daných povoleniach, alebo do 2. februára 2022 podľa toho, čo nastane 
skôr. 

Článok 23 ods. 4: Všetky žiadosti o obnovenie povolení uvedených v odseku 3, ktoré boli podané 1. februára 2021 alebo 
po tomto dátume, sa však podávajú podľa tohto nariadenia. 

Povolenia vydané pred 1. februárom 2021 zostávajú v platnosti do 2. februára 2022, pokiaľ dátum platnosti povolenia 
neuplynie skôr ako 2. februára 2022. Povolenia vydané podľa nariadenia (EÚ) č. 98/2013 už nie sú 2. februára 2022 alebo 
po tomto dátume platné, a to aj v prípade, že dátum ich platnosti uplynie neskôr ako 2. februára 2022. 

Povolenia vydané 1. februára 2021 alebo po tomto dátume sú platné počas doby stanovenej členským štátom, ktorá však 
nepresiahne tri roky (článok 6 ods. 3). 

Ak má po 1. februári 2021 člen širokej verejnosti v úmysle obnoviť si povolenie, ktoré bolo vydané pred 
1. februárom 2021, postupuje v súlade s novým nariadením (a najmä v súlade s článkom 6). 

Príslušným orgánom členských štátov sa odporúča, aby zabezpečili informovanosť vnútroštátnych kontrolných orgánov o 
prechodnom období pre povolenia, aby tak boli tieto orgány následne schopné zvyšovať informovanosť o prechodnom 
období počas svojich inšpekcií. Okrem toho sa členským štátom odporúča, aby informovanosť o platnosti povolenia 
zvýšili aj v prípade príslušných hospodárskych subjektov a online trhov, a ak je to možné aj v prípade členov širokej 
verejnosti. 

V prípade pochybností o platnosti povolenia vydaného podľa nariadenia (EÚ) č. 98/2013 sa hospodárskym subjektom 
odporúča, aby sa obrátili na príslušné orgány. 

1.2. Prechodné obdobie pre držbu, dovoz a používanie obmedzených prekurzorov výbušnín členmi širokej verejnosti 

Nariadenie vo svojom prechodnom ustanovení (článok 23) stanovuje prechodné obdobie pre držbu, dovoz a používanie 
obmedzených prekurzorov výbušnín členmi širokej verejnosti, ktoré boli legálne nadobudnuté podľa nariadenia (EÚ) 
č. 98/2013. 

Článok 23 ods. 5: Bez ohľadu na článok 5 ods. 1 sú držba, dovoz a používanie obmedzených prekurzorov výbušnín členmi 
širokej verejnosti, ktoré boli legálne nadobudnuté pred 1. februárom 2021, povolené do 2. februára 2022. 

Toto prechodné obdobie sa netýka sprístupňovania obmedzených prekurzorov výbušnín. Preto nejde o prechodné obdobie 
pre hospodárske subjekty, ale len pre držbu, dovoz a používanie členmi širokej verejnosti. 

Obmedzené prekurzory výbušnín legálne nadobudnuté pred 1. februárom 2021, ktoré už 1. februára 2021 a po tomto 
dátume nemožno viac legálne nadobudnúť, môžu členovia širokej verejnosti držať, dovážať a používať do 2. februára 2022. 

Príslušným orgánom členských štátov sa odporúča, aby zabezpečili informovanosť vnútroštátnych kontrolných orgánov o 
prechodnom období pre držbu, dovoz a používanie obmedzených prekurzorov výbušnín členmi širokej verejnosti. Okrem 
toho sa členským štátom odporúča, aby tam, kde je to možné, zvýšili informovanosť o prechodnom období pre držbu, 
dovoz a používanie aj v prípade členov širokej verejnosti. 
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Príklad 

Člen širokej verejnosti kúpil 15. januára 2021 nitrometán s koncentráciou 25 hm. %, ako to povoľovalo nariadenie 
(EÚ) č. 98/2013 

Tomuto členovi širokej verejnosti je povolené tento nitrometán držať, doviezť a používať do 2. februára 2022. 
Sprístupňovanie tohto nitrometánu s koncentráciou 25 hm. % členovi širokej verejnosti a jeho držba, dovoz a 
používanie týmto členom širokej verejnosti je 2. februára 2022 a po tomto dátume povolené len s povolením za 
predpokladu, že členský štát zaviedol pre nitrometám režim povoľovania. 

Ak by táto osoba chcela urobiť rovnakú kúpu o mesiac neskôr, teda 15. februára 2021, hospodársky subjekt by mal 
transakciu odmietnuť, pokiaľ člen širokej verejnosti nemá povolenie.  
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Dodatok č. 2 

Kontrolný zoznam pre výkon inšpekcie vnútroštátnymi kontrolnými orgánmi 

[dostupné len Stálemu výboru pre prekurzory]   
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Dodatok č. 3 

Kontrolný zoznam na preukázanie súladu pre hospodárske subjekty, online trhy, profesionálnych používateľov a 
členov širokej verejnosti 

Členské štáty sú povinné zabezpečiť zriadenie príslušných orgánov („vnútroštátnych kontrolných orgánov“) na vykonávanie 
kontroly a inšpekcie správneho uplatňovania článkov 5 až 9 nariadenia (článok 11) (pozri aj oddiel II a dodatok č. 2). 

Kontrolný zoznam na preukázanie súladu uvedený v tomto dodatku by mohli hospodárske subjekty, online trhy, 
profesionálni používatelia a členovia širokej verejnosti používať ako nástroj na posúdenie toho, či sú schopní preukázať 
súlad s článkami 5 až 9. Je potrebné poznamenať, že vnútroštátne kontrolné orgány môžu kontrolovať aj iné záležitosti. 
Kontrolný zoznam preto nie je vyčerpávajúci. 

3.1. Kontrolný zoznam pre hospodárske subjekty 

— Informujete následný hospodársky subjekt v dodávateľskom reťazci o tom, že na výrobok, ktorý poskytuje, sa uplatňuje 
nariadenie (článok 7 ods. 1 a oddiel VI)? Môžete to preukázať? 

— Sú vaši zamestnanci, ktorí predávajú regulované prekurzory výbušnín, oboznámení s tým, ktoré výrobky obsahujú 
prekurzory výbušnín, a sú zamestnanci poučení o povinnostiach, ktoré vyplývajú z nariadenia (článok 7 ods. 2 a 
oddiel VI)? Môžete to preukázať? 

— Vykonávate vlastné overenie plnenia povinností pri predaji vrátane povinnosti zaznamenávať transakcie, a uchovávate 
tieto záznamy počas 18 mesiacov od dátumu transakcie (článok 8 a oddiel IV) (18)? Môžete to preukázať? 

— Zaviedli ste postupy na odhaľovanie podozrivých transakcií (článok 9 ods. 2 a oddiel V)? Môžete to preukázať? 

— Ohlasujete podozrivé transakcie do 24 hodín od ich odhalenia (článok 9 ods. 4 a oddiel V)? Môžete preukázať, že viete, 
ako ohlásiť podozrivé transakcie? 

— Ohlasujete zmiznutia a odcudzenia značného množstva regulovaných prekurzorov výbušnín do 24 hodín od ich 
odhalenia (článok 9 ods. 5 a oddiel V)?Môžete preukázať, že viete, ako ohlásiť zmiznutia a odcudzenia značného 
množstva? 

3.2. Kontrolný zoznam pre online trhy 

— Prijímate opatrenia na zabezpečenie toho, aby boli vaši používatelia pri sprístupňovaní regulovaných prekurzorov 
výbušnín prostredníctvom vašich služieb informovaní o svojich povinnostiach podľa tohto nariadenia (článok 7 ods. 3 
a oddiel VI)? Môžete to preukázať? 

— Prijímate opatrenia, ktoré pomôžu zabezpečiť, aby vaši používatelia pri sprístupňovaní obmedzených prekurzorov 
výbušnín prostredníctvom vašich služieb dodržiavali svoje povinnosti podľa článku 8 (článok 8 ods. 5 a oddiel IV)? 
Môžete to preukázať? 

— Zaviedli ste náležité, vhodné a primerané postupy na odhaľovanie podozrivých transakcií (článok 9 ods. 2 a oddiel V)? 
Môžete to preukázať? 

— Ohlasujete podozrivé transakcie do 24 hodín od chvíle, keď ste sa začali domnievať, že transakcia je podozrivá (článok 
9 ods. 4 a oddiel V)? Môžete preukázať, že viete, ako ohlásiť podozrivé transakcie? 

3.3. Kontrolný zoznam pre profesionálnych používateľov 

— Ohlasujete zmiznutia a odcudzenia značného množstva regulovaných prekurzorov výbušnín do 24 hodín od ich 
odhalenia (článok 9 ods. 5 a oddiel V)? Môžete preukázať, že viete, ako ohlásiť zmiznutia a odcudzenia značného 
množstva? 

3.4. Kontrolný zoznam pre členov širokej verejnosti 

— Dovážate, držíte alebo používate obmedzené prekurzory výbušnín, a ak áno, máte na tento účel povolenie (článok 5)? 
Môžete to preukázať? 

(18) Malo by sa tak robiť v súlade so všeobecným nariadením o ochrane údajov, pozri oddiel IV. 
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— Ohlasujete zmiznutia a odcudzenia značného množstva regulovaných prekurzorov výbušnín, ktoré ste nadobudli, do 
24 hodín od ich odhalenia (článok 9 ods. 6 a oddiel V)? Môžete preukázať, že viete, ako ohlásiť zmiznutia a 
odcudzenia značného množstva?   
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Dodatok č. 4 

Vzor cezhraničného oznámenia 

[dostupné len Stálemu výboru pre prekurzory]   
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Dodatok č. 5 

Ďalšie usmernenie a iné názvy látok v prílohách k nariadeniu 

5.1. Ďalšie usmernenie týkajúce sa konkrétnych látok 

Dusi čn an amónny 

— Obsah dusičnanu amónneho je vyjadrený ako obsah dusíka (N), pretože dusičnan amónny je zložkou hnojív, v ktorých 
je obsah dusíka relevantným parametrom. Pre ostatné výrobky však tento spôsob vyjadrenia obsahu dusičnanu 
amónneho nie je relevantný. Ako sa uvádza v prílohe I k nariadeniu, 16 hm. % dusíka vo vzťahu k dusičnanu 
amónnemu zodpovedá 45,7 hm. % dusičnanu amónneho. 

— Nariadením 2019/1148 sa dusičnan amónny zahrnul ako obmedzený prekurzor výbušnín do prílohy I. Príslušné 
odseky nariadenia (ES) č. 1907/2006 (REACH) týkajúce sa obmedzenia pri uvádzaní dusičnanu amónneho na trh, sa 
preto vypustili (19). 

D us ičn an amónno-vápenatý  

— Hoci sa v prílohe II odkazuje na dusičnan amónno-vápenatý (CAS číslo 15245-12-2), táto položka sa vzťahuje na 
„dusičnan amónno-vápenatý“ alebo „amónno-vápenatú soľ kyseliny dusičnej“, alternatívne názvy uvedené v 
registračnej dokumentácii podľa nariadenia REACH a zahrnuté do databázy ECHA pre túto látku (20) (chemický vzorec 
5Ca(NO3)2·NH4NO3·10H2O). 

P ráškov é  mag nál ium 

— Magnálium je zmes (zliatina) hliníka (CAS číslo 7429-90-5) a horčíka (CAS číslo 7439-95-4), oba sú uvedené v prílohe 
II k nariadeniu. Preto práškové magnálium (veľkosť častíc < 200 μm), ako aj výrobky obsahujúce ≥ 70 % takéhoto 
prášku podliehajú ohlasovacím povinnostiam podľa nariadenia. 

Dusíkat é  hnoj ivá  

— V nariadení (EÚ) 2019/1148 sa v prílohe II uvádzajú bežné dusičnanové soli používané v dusíkatých hnojivách, čo 
znamená, že takéto hnojivá podliehajú ohlasovacím povinnostiam podľa článku 9 nariadenia. Najväčšie obavy 
vzbudzujú hnojivá obsahujúce veľké množstvá týchto dusičnanov. Ich odcudzeniu a zmiznutiu možno zabrániť tak, že 
sa budú tieto hnojivá uchovávať na miestach, ktoré nie sú pre neoprávnené osoby ľahko prístupné, pokiaľ je to 
vzhľadom na bežnú manipuláciu s nimi možné. K odhaleniu ich odcudzenia alebo zmiznutia môže prispieť 
inventarizácia a pravidelná kontrola skladových zásob. 

— Niektoré členské štáty mohli zaviesť pravidlá, uplatniteľné na skladovanie hnojív. Okrem toho treba poznamenať, že 
poradenské materiály k bezpečnému skladovaniu hnojív vydáva aj odvetvie výroby hnojív, ako aj mnohé orgány. V 
tejto súvislosti môžete požiadať svojho dodávateľa o poradenstvo alebo sa môžete obrátiť na príslušný orgán vo vašej 
krajine alebo regióne. 

Ni t rometán  

— Obsah nitrometánu v zmesiach s metanolom a olejom, resp. olejmi, ktorý je určený ako palivo pre modelárske motory, 
sa často uvádza v percentách objemu. V praxi je náročné odvodiť zodpovedajúci obsah nitrometánu v percentách 
hmotnosti, pretože vo väčšine prípadov nie sú parametre prepočtu známe. Na účely nariadenia (EÚ) 2019/1148 
možno preto zmesi palív s obsahom metanolu, nitrometánu a oleja, resp. olejov určené na použitie v modelárskych 
motoroch, s obsahom najviac 12 objemových % nitrometánu, považovať za zmesi obsahujúce najviac 16 
hmotnostných % nitrometánu. 

(19) Pozri článok 18 nariadenia (EÚ) 2019/1148. Položka 58 stĺpec 2 ods. 1 nariadenia (ES) č. 1907/2006 (REACH) zostáva, pričom 
uvádza, že dusičnan amónny „sa nesmie po prvýkrát uviesť na trh po 27. júni 2010 ako látka ani v zmesiach, ktoré obsahujú viac ako 
28 % hmotnosti dusíka vo vzťahu k dusičnanu amónnemu, s určením na použitie ako jednozložkové alebo viaczložkové tuhé hnojivo, 
pokiaľ takéto hnojivo nespĺňa technické ustanovenia pre hnojivá s vysokým obsahom dusičnanu amónneho, ktoré sú stanovené v 
prílohe III k nariadeniu Európskeho parlamentu a Rady (ES) č. 2003/2003.“ Dusičnan amónny sa takisto výslovne uvádza v smernici 
2012/18/EÚ o kontrole nebezpečenstiev závažných havárií s prítomnosťou nebezpečných látok (body 1 až 4 časti 2 prílohy I). 

(20) http://echa.europa.eu/substance-information/-/substanceinfo/100.035.702 
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5.2. Iné názvy konkrétnych látok 

Ďalej uvedenými názvami možno tiež bežne odkazovať na látky uvedené v prílohách k nariadeniu. Tieto zoznamy nie sú 
vyčerpávajúce a sú určené len na referenčné účely. Ďalšie informácie vrátane ďalších synoným možno nájsť online v 
zozname klasifikácie a označovania Európskej chemickej agentúry (21).                                                              

Iné názvy látok uvedených v prílohe I Iné názvy látok uvedených v prílohe II 

Peroxid vodíka: 
— – Peroxid 
— Dioxidán 
— Dioxid vodíka 
Nitrometán 
— Nitrokarbol 
Kyselina dusičná 
— Lúčavka 
— Dymivá kyselina dusičná 
Chloristany: 
— Chloristan 
— Perchlorát 
Chlorečnany: 
— Chlorečnan 

Hexamín 
— Metenamín 
— Hexametyléntetramín 
— Urotropín 
Acetón 
— Propanón 
— Propán-2-ón 
— 2-propanón   

(21) Pozri: https://echa.europa.eu/information-on-chemicals/cl-inventory-database. 
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Nevznesenie námietky voči oznámenej koncentrácii 

(Vec M.9357 — FIS/Worldpay) 

(Text s významom pre EHP) 

(2020/C 210/02) 

Dňa 5. júla 2019 sa Komisia rozhodla nevzniesť námietku voči uvedenej oznámenej koncentrácii a vyhlásiť ju za zlučiteľnú 
s vnútorným trhom. Toto rozhodnutie je založené na článku 6 ods. 1 písm. b) nariadenia Rady (ES) č. 139/2004 (1). Úplné 
znenie rozhodnutia je dostupné iba v anglickom jazyku a bude zverejnené po odstránení akýchkoľvek obchodných 
tajomstiev. Bude dostupné: 

— v časti webovej stránky Komisie o hospodárskej súťaži venovanej fúziám (http://ec.europa.eu/competition/mergers/ 
cases/). Táto webová stránka poskytuje rôzne možnosti na vyhľadávanie individuálnych rozhodnutí o fúziách podľa 
názvu spoločnosti, čísla prípadu, dátumu a sektorových indexov, 

— v elektronickej podobe na webovej stránke EUR-Lexu (http://eur-lex.europa.eu/homepage.html?locale=sk) pod číslom 
dokumentu 32019M9357. EUR-Lex predstavuje online prístup k európskemu právu.   

(1) Ú. v. EÚ L 24, 29.1.2004, s. 1. 
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IV 

(Informácie) 

INFORMÁCIE INŠTITÚCIÍ, ORGÁNOV, ÚRADOV A AGENTÚR EURÓPSKEJ 
ÚNIE 

EURÓPSKA KOMISIA 

Výmenný kurz eura (1) 

22. júna 2020 

(2020/C 210/03) 

1 euro =   

Mena Výmenný kurz 

USD Americký dolár  1,1213 

JPY Japonský jen  119,89 

DKK Dánska koruna  7,4543 

GBP Britská libra  0,90328 

SEK Švédska koruna  10,5525 

CHF Švajčiarsky frank  1,0654 

ISK Islandská koruna  155,10 

NOK Nórska koruna  10,7985 

BGN Bulharský lev  1,9558 

CZK Česká koruna  26,681 

HUF Maďarský forint  346,60 

PLN Poľský zlotý  4,4493 

RON Rumunský lei  4,8422 

TRY Turecká líra  7,6829 

AUD Austrálsky dolár  1,6292 

Mena Výmenný kurz 

CAD Kanadský dolár  1,5210 

HKD Hongkongský dolár  8,6902 

NZD Novozélandský dolár  1,7350 

SGD Singapurský dolár  1,5639 

KRW Juhokórejský won  1 361,30 

ZAR Juhoafrický rand  19,5077 

CNY Čínsky juan  7,9348 

HRK Chorvátska kuna  7,5926 

IDR Indonézska rupia  15 988,62 

MYR Malajzijský ringgit  4,7997 

PHP Filipínske peso  56,200 

RUB Ruský rubeľ  77,8799 

THB Thajský baht  34,760 

BRL Brazílsky real  5,9248 

MXN Mexické peso  25,2313 

INR Indická rupia  85,2585   

(1) Zdroj: referenčný výmenný kurz publikovaný ECB. 
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Výmenný kurz eura (1) 

23. júna 2020 

(2020/C 210/04) 

1 euro =   

Mena Výmenný kurz 

USD Americký dolár  1,1318 

JPY Japonský jen  121,05 

DKK Dánska koruna  7,4537 

GBP Britská libra  0,90630 

SEK Švédska koruna  10,5175 

CHF Švajčiarsky frank  1,0705 

ISK Islandská koruna  156,80 

NOK Nórska koruna  10,7345 

BGN Bulharský lev  1,9558 

CZK Česká koruna  26,612 

HUF Maďarský forint  350,43 

PLN Poľský zlotý  4,4371 

RON Rumunský lei  4,8438 

TRY Turecká líra  7,7622 

AUD Austrálsky dolár  1,6272 

Mena Výmenný kurz 

CAD Kanadský dolár  1,5269 

HKD Hongkongský dolár  8,7716 

NZD Novozélandský dolár  1,7391 

SGD Singapurský dolár  1,5743 

KRW Juhokórejský won  1 366,51 

ZAR Juhoafrický rand  19,4719 

CNY Čínsky juan  7,9944 

HRK Chorvátska kuna  7,5770 

IDR Indonézska rupia  16 026,29 

MYR Malajzijský ringgit  4,8390 

PHP Filipínske peso  56,685 

RUB Ruský rubeľ  77,7474 

THB Thajský baht  34,995 

BRL Brazílsky real  5,9006 

MXN Mexické peso  25,2497 

INR Indická rupia  85,4380   

(1) Zdroj: referenčný výmenný kurz publikovaný ECB. 
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Nová národná strana obehových euromincí 

(2020/C 210/05)   

Národná strana novej obehovej pamätnej mince v hodnote 2 EUR vydanej Sanmarínskou republikou 

Obehové euromince majú v celej eurozóne postavenie zákonného platidla. Komisia zverejňuje opis vzorov všetkých 
nových euromincí s cieľom informovať každého, kto prichádza s mincami do kontaktu, ako aj širokú verejnosť (1). 
V súlade so závermi Rady z 10. februára 2009 (2) môžu členské štáty eurozóny a krajiny, ktoré s Európskou úniou uzavreli 
menovú dohodu ustanovujúcu vydávanie obehových euromincí, vydať do obehu pamätné euromince za určitých 
podmienok, predovšetkým musia mať len nominálnu hodnotu 2 EUR. Tieto mince majú rovnaké technické parametre ako 
ostatné mince v hodnote 2 EUR, na národnej strane je však vyobrazený pamätný motív, ktorý má veľkú symbolickú 
hodnotu z národného alebo európskeho hľadiska. 

Vydávajúca krajina: Sanmarínska republika 

Motív: päťsté výročie úmrtia Raffaela 

Vecný opis vzoru: Na vzore je vyobrazený profil Panny Márie, detail fresky „Madonna di Casa Santi“. Ide o Raffaelovo prvé 
majstrovské dielo, ktoré namaľoval ako veľmi mladý v rodinnom dome v Urbine, kde dnes sídli prestížna Accademia 
Raffaello. Na uvedenom diele je vyobrazená Panna Mária, ktorá drží na kolenách spiaceho Ježiška. Z obrazu vyžaruje 
nežná blízkosť matky a syna, ktorá je častou témou maliarovej tvorby. V pravej hornej časti mince sa nachádza názov 
vydávajúcej krajiny „SAN MARINO“ a roky „1520“ a „2020“. V dolnej časti mince je nápis „RAFFAELLO“, vpravo od neho 
iniciály autorky Annalisy Masiniovej „A.M.“ a vľavo písmeno „R“, značka rímskej mincovne. 

Vo vonkajšom prstenci mince je vyobrazených dvanásť hviezd vlajky Európskej únie. 

Náklad: 54 000 mincí 

Dátum vydania: marec/apríl 2020   

(1) Pozri Ú. v. ES C 373, 28.12.2001, s. 1 o národných stranách všetkých mincí, ktoré boli vydané v roku 2002. 
(2) Pozri závery Rady pre hospodárske a finančné záležitosti z 10. februára 2009 a odporúčanie Komisie z 19. decembra 2008 o 

spoločných usmerneniach pre národné strany a vydávanie euromincí určených do obehu (Ú. v. EÚ L 9, 14.1.2009, s. 52). 
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V 

(Oznamy) 

KONANIA TÝKAJÚCE SA VYKONÁVANIA SPOLOČNEJ OBCHODNEJ 
POLITIKY 

EURÓPSKA KOMISIA 

Oznámenie o blížiacom sa uplynutí platnosti určitých antisubvenčných opatrení 

(2020/C 210/06) 

1. V súlade s článkom 18 ods. 4 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1037 z 8. júna 2016 o ochrane 
pred subvencovanými dovozmi z krajín, ktoré nie sú členmi Európskej únie (1), Komisia oznamuje, že pokiaľ sa nezačne 
revízne prešetrovanie v súlade s nasledujúcim postupom, platnosť ďalej uvedených vyrovnávacích opatrení uplynie dňom 
uvedeným ďalej v tabuľke. 

2. Postup 

Výrobcovia z Únie môžu predložiť písomnú žiadosť o revízne prešetrovanie. Táto žiadosť musí obsahovať dostatočné 
dôkazy o tom, že uplynutie platnosti opatrení by pravdepodobne viedlo k pokračovaniu alebo opakovanému výskytu 
subvencovania a ujmy. V prípade, že sa Komisia rozhodne prešetriť dotknuté opatrenia, dovozcovia, vývozcovia, 
zástupcovia vyvážajúcej krajiny a výrobcovia z Únie dostanú príležitosť doplniť informácie uvedené v žiadosti o revízne 
prešetrovanie, vyvrátiť ich alebo predložiť k nim pripomienky. 

3. Lehota 

Výrobcovia z Únie môžu na základe uvedených skutočností predložiť písomnú žiadosť o revízne prešetrovanie na adresu 
Európskej komisie: European Commission, Directorate-General for Trade (Unit H-1), CHAR 4/39, B-1049 Brussels (2), a to 
kedykoľvek od dátumu uverejnenia tohto oznámenia, avšak najneskôr tri mesiace pred dátumom uvedeným ďalej 
v tabuľke. 

4. Toto oznámenie sa uverejňuje v súlade s článkom 18 ods. 4 nariadenia (EÚ) 2016/1037.                                                              

Výrobok 
Krajina(-y) 

pôvodu alebo 
vývozu 

Opatrenia Odkaz Dátum uplynutia 
platnosti  (1) 

Rúry a rúrky z tvárnej 
zliatiny (tiež známej 
ako zliatina s guľôč­

kovým grafitom) 

India Vyrovnávacie 
clo 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 
2016/387 zo 17. marca 2016, ktorým 
sa ukladá konečné vyrovnávacie clo na 
dovoz rúr a rúrok z tvárnej zliatiny (tiež 
známej ako zliatina s guľôčkovým gra-

fitom) s pôvodom v Indii 
(Ú. v. EÚ L 73, 18.3.2016, s. 1). 

19. 3. 2021 

(1) Platnosť opatrenia uplynie o polnoci v deň uvedený v tomto stĺpci.   

(1) Ú. v. EÚ L 176, 30.6.2016, s. 55. 
(2) TRADE-Defence-Complaints@ec.europa.eu 
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Oznámenie o blížiacom sa uplynutí platnosti určitých antidumpingových opatrení 

(2020/C 210/07) 

1. V súlade s článkom 11 ods. 2 nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2016/1036 z 8. júna 2016 o ochrane 
pred dumpingovými dovozmi z krajín, ktoré nie sú členmi Európskej únie (1), Komisia oznamuje, že pokiaľ sa nezačne 
revízne prešetrovanie v súlade s nasledujúcim postupom, platnosť ďalej uvedených antidumpingových opatrení uplynie 
dňom uvedeným ďalej v tabuľke. 

2. Postup 

Výrobcovia z Únie môžu predložiť písomnú žiadosť o revízne prešetrovanie. Táto žiadosť musí obsahovať dostatočné 
dôkazy o tom, že uplynutie platnosti opatrení by pravdepodobne malo za následok pokračovanie alebo opätovný výskyt 
dumpingu a ujmy. V prípade, že sa Komisia rozhodne prešetriť dotknuté opatrenia, dovozcovia, vývozcovia, zástupcovia 
vyvážajúcej krajiny a výrobcovia z Únie dostanú príležitosť doplniť informácie uvedené v žiadosti o revízne prešetrovanie, 
vyvrátiť ich alebo predložiť k nim pripomienky. 

3. Lehota 

Výrobcovia z Únie môžu na základe uvedených skutočností predložiť písomnú žiadosť o revízne prešetrovanie na adresu 
Európskej komisie: European Commission, Directorate-General for Trade (Unit H-1), CHAR 4/39, B-1049 Brussels (2), a to 
kedykoľvek od dátumu uverejnenia tohto oznámenia, avšak najneskôr tri mesiace pred dátumom uvedeným ďalej 
v tabuľke. 

4. Toto oznámenie sa uverejňuje v súlade s článkom 11 ods. 2 nariadenia (EÚ) 2016/1036.                                                              

Výrobok 
Krajina(-y) 

pôvodu alebo 
vývozu 

Opatrenia Odkaz Dátum uplynutia 
platnosti (1) 

Rúry a rúrky z tvárnej 
zliatiny (tiež známej 
ako zliatina s guľôč­

kovým grafitom) 

India Antidumpin­
gové clo 

Vykonávacie nariadenie Komisie (EÚ) 
2016/388 zo 17. marca 2016, ktorým 
sa ukladá konečné antidumpingové clo 
na dovoz rúr a rúrok z tvárnej zliatiny 
(tiež známej ako zliatina s guľôčkovým 

grafitom) s pôvodom v Indii 
(Ú. v. EÚ L 73, 18.3.2016, s. 53). 

19. 3. 2021 

(1) Platnosť opatrenia uplynie o polnoci v deň uvedený v tomto stĺpci.   

(1) Ú. v. EÚ L 176, 30.6.2016, s. 21. 
(2) TRADE-Defence-Complaints@ec.europa.eu 
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OZNÁMENIE O ZAČATÍ 

postupu preskúmania Únie, ktorý sa týka prekážok v obchode v zmysle nariadenia (EÚ) 2015/1843 
uplatňovaných Saudskoarabským kráľovstvom, ktoré spočívajú v opatreniach ovplyvňujúcich 

dovoz keramických obkladačiek 

(2020/C 210/08) 

Európska komisia dostala 23. apríla 2020 sťažnosť od priemyselného združenia ohľadom prekážky pri vývoze tovaru 
Európskej únie do Saudskoarabského kráľovstva, ktorá bola podaná v súlade s článkom 3 ods. 1 nariadenia (EÚ) 
č. 2015/1843 (1). 

1. Dotknuté výrobky 

Keramické obkladačky, najmä keramické dlaždice a dlažbové kocky, obkladové dosky alebo obkladačky zatriedené do 
položky 6907 kombinovanej nomenklatúry v podpoložkách 6907.21, 6907.22 a 6907.23. 

2. Príslušná krajina 

Saudskoarabské kráľovstvo. 

3. Zhrnutie sťažnosti 

Sťažnosť sa týka dvoch technických predpisov uplatniteľných na výrobu keramických obkladačiek, ktoré 
Saudskoarabské kráľovstvo prijalo v roku 2019, a uplatňovania týchto predpisov. Podnet sa týka aj požiadavky na 
získanie saudskoarabskej značky kvality (SQM), ktorá označuje zhodu výrobkov s technickými požiadavkami, 
a postupov na jej získanie. 

Sťažnosť konkrétne poukazuje na celý rad problematických otázok, ktoré sa týkajú najmä postupu posudzovania zhody. 
Ide napríklad o: 

— obmedzený prístup k spoľahlivým informáciám poskytovaným saudskoarabskými orgánmi, pokiaľ ide o postupy 
posudzovania zhody a súvisiace požiadavky na dokumentáciu, 

— trvanie postupov posudzovania zhody SQM a omeškania, ku ktorým dochádza pri týchto postupoch, ako aj 
chýbajúce informácie o aktuálnom štádiu postupu, 

— vydanie malého počtu osvedčení o zhode výrobcom Európskej únie, odkedy nadobudli účinnosť oba nové technické 
predpisy, 

— požiadavka vykonať viacnásobné posudzovanie zhody pre ten istý výrobok na účely získania osvedčení o zhode, ak 
je tento výrobok distribuovaný pod rôznymi značkami, označeniami modelov alebo obchodnými značkami, 

— požiadavka vykonať viacnásobné audity pre každý hospodársky subjekt toho istého výrobného reťazca v Európskej 
únii vrátane auditov pôvodného výrobcu a všetkých obchodníkov vyvážajúcich do Saudskoarabského kráľovstva, 

— záväzné technické predpisy, ktoré presahujú rámec existujúcich medzinárodných noriem a ktoré nie sú (pokiaľ ide 
o úroveň regulácie) nevyhnutné na dosiahnutie cieľa politiky, 

— požiadavky na dokumentáciu a informácie na účely posúdenia zhody výrobku s uplatniteľnými technickými 
predpismi, ktoré nie sú primerané vzhľadom na ich úroveň a povahu, a 

— neuznávanie osvedčení vydaných orgánmi posudzovania zhody v Európskej únii, ktorými sa potvrdzuje, že 
vyrobené keramické obkladačky sú v súlade so saudskoarabskými technickými požiadavkami. 

Sťažnosť vyvoláva pochybnosti o zlučiteľnosti opatrení Saudskej Arábie s článkami VIII, X a XI dohody GATT z roku 
1994 a s článkami 5, 8 a 10 Dohody WTO o technických prekážkach obchodu. 

(1) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2015/1843 zo 6. októbra 2015, ktorým sa stanovujú postupy Únie v oblasti spoločnej 
obchodnej politiky s cieľom zaistenia uplatňovania práv Únie podľa pravidiel medzinárodného obchodu, najmä tých, ktoré boli 
vytvorené pod záštitou Svetovej obchodnej organizácie (Ú. v. EÚ L 272, 16.10.2015, s. 1). 
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4. Postup 

Komisia bude viesť vyšetrovania s cieľom preskúmať sťažnosť. Zainteresované strany môžu písomne predložiť 
informácie ku konkrétnym otázkam uvedeným v sťažnosti alebo poskytnúť podporné dôkazy. S informáciami sa 
zaobchádza ako s dôvernými, pokiaľ je pravdepodobné, že by ich zverejnenie mohlo mať výrazný nepriaznivý vplyv 
na poskytovateľa alebo zdroj takýchto informácií. Komisia okrem toho vypočuje všetky zainteresované strany, ktoré 
o to písomne požiadajú, za predpokladu, že sa ich výsledok postupu priamo dotýka. Takéto zainteresované strany 
môžu požiadať o pomoc úradníka pre vypočutie. 

Päť mesiacov odo dňa uverejnenia, a v zložitých prípadoch po siedmich mesiacoch, Komisia predloží výboru 
uvedenému v článku 7 ods. 1 nariadenia (EÚ) 2015/1843 správu o výsledkoch postupu preskúmania. 

Akékoľvek informácie a akékoľvek žiadosti o vypočutie sa zasielajú písomne na adresu: 

European Commission 
Directorate-General for Trade 
TRADE.F.2 – Trade Barrier Complaints 
CHAR 6/135 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË 
E-mail: trade-tbr@ec.europa.eu 

5. Úradník pre vypočutie 

Zainteresované strany sa môžu v súlade s rozhodnutím 2019/339 (2) obrátiť na úradníka pre vypočutie. Úradník pre 
vypočutie je kontaktnou osobou medzi zainteresovanými stranami a útvarmi Komisie vykonávajúcimi prešetrovanie 
a preskúmava žiadosti o prístup k spisu, spory týkajúce sa dôvernosti dokumentov, ako aj žiadosti tretích strán 
o vypočutie. 

Ďalšie informácie a kontaktné údaje môžu zainteresované strany nájsť na webových stránkach úradníka pre vypočutie 
na webovom sídle: https://ec.europa.eu/trade/trade-policy-and-you/contacts/hearing-officer/. 

6. Lehoty 

Každá žiadosť o vypočutie by mala byť Komisii doručená najneskôr do 45 dní odo dňa uverejnenia tohto oznámenia. 
Žiadosť o vypočutie úradníkom pre vypočutie by sa mala podať písomne do 45 dní odo dňa uverejnenia a mali by sa 
v nej uviesť dôvody žiadosti. 

7. Ochrana údajov 

So všetkými osobnými údajmi získanými počas tohto postupu preskúmania sa bude zaobchádzať v súlade s nariadením 
(EÚ) 2018/1725 (3).   

(2) Rozhodnutie predsedu Európskej komisie 2019/339/EÚ z 21. februára 2019 o funkcii a pôsobnosti úradníka pre vypočutie v určitých 
obchodných konaniach (Ú. v. EÚ L 60, 28.2.2019, s. 20). 

(3) Nariadenie Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) 2018/1725 z 23. októbra 2018 o ochrane fyzických osôb pri spracúvaní osobných 
údajov inštitúciami, orgánmi, úradmi a agentúrami Únie a o voľnom pohybe takýchto údajov, ktorým sa zrušuje nariadenie (ES) 
č. 45/2001 a rozhodnutie č. 1247/2002/ES (Ú. v. EÚ L 295, 21.11.2018, s. 39). 
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KONANIA TÝKAJÚCE SA VYKONÁVANIA POLITIKY HOSPODÁRSKEJ SÚŤAŽE 

EURÓPSKA KOMISIA 

Predbežné oznámenie o koncentrácii 

(Vec M.9660 – Google/Fitbit) 

(Text s významom pre EHP) 

(2020/C 210/09) 

1. Komisii bolo 15. júna 2020 podľa článku 4 nariadenia Rady (ES) č. 139/2004 (1) doručené oznámenie o zamýšľanej 
koncentrácii. 

Toto oznámenie sa týka týchto podnikov: 

— Google LLC („Google“) (USA), 

— Fitbit, Inc („Fitbit“) (USA), 

Podnik Google získava v zmysle článku 3 ods. 1 písm. b) nariadenia o fúziách výlučnú kontrolu nad celým podnikom Fitbit. 

Koncentrácia sa uskutočňuje prostredníctvom kúpy akcií. 

2. Predmet činnosti dotknutých podnikov: 

— Google: nadnárodná technologická spoločnosť pôsobiaca v širokej škále produktových oblastí vrátane online 
reklamných technológií, internetového vyhľadávania, cloud computingu, softvéru a hardvéru. Okrem iných produktov 
a služieb vyvíja spoločnosť Google licencovateľný operačný systém pre inteligentné hodinky, ako aj aplikáciu pre 
zdravie a fitness, 

— Fitbit: vývoj, výroba a distribúcia nositeľných zariadení, softvéru a služieb v sektore zdravia a wellness. Produktový rad 
nositeľných zariadení zahŕňa športové náramky a inteligentné hodinky. Ponuka softvéru a služieb podniku Fitbit zahŕňa 
aj online rozhranie a mobilnú aplikáciu na používanie v kombinácii s jeho nositeľnými zariadeniami. 

3. Na základe predbežného posúdenia a bez toho, aby bolo dotknuté konečné rozhodnutie v tejto veci, sa Komisia 
domnieva, že oznámená transakcia by mohla patriť do rozsahu pôsobnosti nariadenia o fúziách. 

4. Komisia vyzýva zainteresované tretie strany, aby jej predložili prípadné pripomienky k zamýšľanej koncentrácii. 

Pripomienky musia byť Komisii doručené najneskôr 10 dní odo dňa uverejnenia tohto oznámenia. Vždy je nutné uviesť 
toto referenčné číslo: 

M.9660 – Google/Fitbit 

(1) Ú. v. EÚ L 24, 29.1.2004, s. 1 („nariadenie o fúziách“). 
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Pripomienky možno Komisii zaslať e-mailom, faxom alebo poštou. Použite tieto kontaktné údaje: 

E-mail: COMP-MERGER-REGISTRY@ec.europa.eu 

Fax +32 22964301 

Poštová adresa: 

European Commission 
Directorate-General for Competition 
Merger Registry 
1049 Bruxelles/Brussel 
BELGIQUE/BELGIË   
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KORIGENDÁ 

Korigendum k uverejneniu žiadosti o zápis názvu do registra podľa článku 50 ods. 2 písm. a) 
nariadenia Európskeho parlamentu a Rady (EÚ) č. 1151/2012 o systémoch kvality pre 

poľnohospodárske výrobky a potraviny 

(Úradný vestník Európskej únie C 204 z 18. júna 2020) 

(2020/C 210/10) 

Na obálke a na strane 24 v nadpise: 

namiesto: „KONANIA TÝKAJÚCE SA VYKONÁVANIA POLITIKY HOSPODÁRSKEJ SÚŤAŽE“ 

má byť: „INÉ AKTY“.     
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